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0Krsto Papić svojevrstan je izazov domaćoj filmologiji, 

pa i autorska enigma. Izazov nije u tome da su se u 

njegovu opusu – kako će Papićev dosad najopsežni-

ji filmski intervju koji slijedi pokazati – spojili autor 

i kontekst, umjetnik i društvo, pa i "dvor" na kojem 

umjetnik stvara, od Tita do Tuđmana. Naime, taj spoj, 

sraz, to odmjeravanje snaga bilo je neizbježno za pro-

stor i vrijeme u kojemu je Papić stvarao najveći dio 

svojeg opusa. Prema Antonínu i Miri Liehm (Najvažni-

ja umetnost: istočnoevropski film u dvadesetom veku, Clio, 

Beograd 2006), kontekst istočne i srednjojugoistočne 

komunističke Europe u kojemu se svaki film radio za 

jednog vrhunaravnog Gledatelja – bio to Staljin ili bilo 

koja imaginarna, partijska instancija iznad "naroda" 

koja prepoznaje, kako se to kod nas govorilo, "društve-

nu narudžbu", ili pak osobno Josip Broz Tito (pa tako i 

Papić u razgovoru gradi sliku Tita, karakterističnog ko-

munističkog diktatora bonvivana-filmofila, koji u vili na 

Brijunima gleda Lisice i donosi konačnu odluku o sud-

bini njegova filma) – bio je kontekst u kojemu je "sam 

problem forme postao politički", a "svi pokušaji da se 

izraze novi formalni pristupi postali su politički poku-

šaji" (Liehm, str. 7). "Nijedna analiza formalnih struktura 

istočnoevropskog filma i njihovog razvoja nije potpuna 

ukoliko se ne uzme u obzir bliska veza između filmske 

umetnosti i razvoja društva i politike, koja je karakte-

ristična za nacionalizovanu filmsku umetnost" (ibid.).

Krsto Papić kao filmski autor koji je ponikao i stvarao u 

tom kontekstu nikad nije bježao od društva, konteksta, 

sredine; dapače, središnja vertikala, misao vodilja nje-

gova opusa jest suočavanje s tom sredinom, kulturom, 

kontekstom, kako u dokumentarnim filmovima, tako i 

u igranim cjelovečernjim filmovima. U tom smislu, Pa-

pić je – poput poljskog kolege Andrzeja Wajde – u su-

štini "društvovni", nacionalni redatelj čiji je svijet djela 

obilježen nacionalnim pitanjem, traumama društveno-

Uvod u Krsta Papića

Tomislav Šakić

političke povijesti Hrvatske u drugoj polovici 20. stolje-

ća, o koju se omjeraju i sudbine njegovih protagonista. 

On je izrazita autorska ličnost, autor u smislu autorske 

teorije (politique des auteurs); on nije "tek" filmski reda-

telj koji je najčešće i scenarist svojih filmova – a Papić 

jest idejni pokretač svojih filmova te koscenarist (s Mir-

kom Kovačem, Ivom Brešanom, Ivanom Kušanom, Iva-

nom Aralicom, Matom Matišićem) koji vodi nastajanje 

scenarija kroz više verzija te određuje konačan oblik 

scenarija i, naravno, režijsku knjigu snimanja – nego 

redatelj čiji filmski opus čini čvrst i zatvoren "autorski" 

svijet djela, sa svojim repetitivnim temama, sadržajima, 

tipovima likova, tipovima formalnog oblikovanja djela, 

stila, tipova filmskog izlaganja... Treba i ovdje opet na-

pomenuti (jer se to, izgleda, stalno zaboravlja) da je 

autorska kritika nastala kao prevrednovateljska kritika 

redatelja klasičnoga prosedea koji rade baš u studij-

skoj, industrijskoj kinematografiji, mahom hollywood-

skoj (Howard Hawks, Alfred Hitchcock), a da je onda – 

napose kod nas, u okviru tzv. autorske kinematografije, 

naspram ranijoj producentskoj i, prije toga, državnoj 

– poistovjećena s idejom da je redatelj filma ujedno i 

njegov scenarist. Papić je autor u području i kratkoga 

dokumentarnog filma i dugometražnoga igranog filma, 

te je stoga posebno zanimljiv kao svojevrsno ogledno 

polje na kojemu se mogu pratiti ne stilskopovijesne mi-

jene, nego tipološke – a tu leži ranije spomenuti izazov.

Presudno obilježen okvirom u kojemu je stvarao – pri 

čemu Papić nije tek prihvatio kontekst kao svoj nei-

zbježan stvaralački okvir koji je katkad moguće i igno-

rirati, nego je, poput Wajde, Bulajića ili Vrdoljaka, taj 

kontekst učinio presudnim, shvaćajući filmsku umjet-

nost kao sliku, svjedočanstvo, metaforu, ali i tumačenje 

svojeg vremena – taj neraskidivi splet javne, društvene 

umjetnosti (što film je, sudbinski usmjeren na publiku) 

i samog društva koji tu skupu igračku plaća u socija-

UDK: 791.633-051Papić, K.
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nas, nije to dakle glavni izazov Papića-autora. Izazov 

koji traži filmološko razrješenje i tumačenje jesu dvo-

jica Krsta Papića – ne, kako bi se pomislilo, onaj "do-

kumentarni" i onaj "igranofilmski", nego i unutar toga 

dvojica Papića-autora, Papić-modernist i Papić-klasicist. 

Razdjelnica ne ide kronološki pravocrtno s obzirom 

na filmske rodove,1 budući da Papićevi dokumentarni 

filmovi – njihova jezgra iz 1968-72. – dijeli njegov igra-

nofilmski opus na rani, novovalovski segment (Čekati, 

Iluzija), te na modernistički segment s iskustvom doku-

mentarizma (Lisice, Predstava Hamleta u Mrduši Donjoj) 

i klasičnofabularni segment, od žanrovskih filmova s 

tragovima modernizma (Izbavitelj) nadalje, prema sve 

klasičnijim dramskim obrascima (Tajna Nikole Tesle, Život 

sa stricem, Priča iz Hrvatske, Kad mrtvi zapjevaju, Infek-

cija). Pritom je jezgreni Papićev dokumentarni "ciklus" 

iz 1968-72, omeđen Lisicama i Predstavom Hamleta u 

Mrduši Donjoj (filmovi Halo München, Kad te moja čakija 

ubode, Čvor, Nek se čuje i naš glas, Mala seoska priredba i 

Specijalni vlakovi), suštinski modernistički, s tragovima 

raznih aktualnih modernističkih dokumentarnih ten-

dencija poput Cinéma véritéa (simulirana anketna me-

toda, kako Papić objašnjava u intervjuu), Direct Cinema 

(simulirana skrivena, "zaticajna" kamera), etnografskog 

i antropološkog filma (Jean Rouch, kojega je Papić puno 

gledao; lektira Claudea Lévi-Straussa, čije je Tužne tro-

pe pak oduševljeno iščitavao), kao i s njima povezanog 

filma-eseja,2 dok su klasične dokumentarističke ten-

dencije, poput impresionističkog, poetskog realizma, u 

Papića vrlo rijetke (npr. kasniji film Jedno malo putovanje, 

"kasniji" jer je nastao izvan tematsko-motivski jasno za-

okruženog ciklusa, 1976. godine). 

Dakle, možemo govoriti o tri Papićeva modernizma 

(igrani novovalovski 1965-67, s Čekati i Iluzijom; doku-

mentarni etnografsko-esejistički 1968-72; igrani mani-

festno modernistički 1969-73, s Lisicama i Predstavom 

Hamleta) te o kasnijoj klasičnofabularnoj etapi (nakon 

1976. i Izbavitelja kao prijelaznog filma). Klasični fabu-

larni film ipak je vjerojatno najinherentniji Papićevu 

autorskom habitusu nakon što je s njega spao stilski 

kontekst Novog filma, kao i generacijska potreba da 

progovori o mladim ljudima. Papić jest počeo kao je-

dan od glasova svoje filmske generacije, duboko novo-

valovskim filmovima Čekati i Iluzija, dijelovima Novoga 

filma i formalno i sadržajno, u pripovijestima o mladim 

parovima koji nisu egzistencijalno situirani, o braći-do-

šljacima u gradu (odjeci Chabrola!) i njihovu paralelnom 

odnosu s jednom tipičnom građanskom djevojkom; ta 

dva filma donose i prikaze studentske sredine, pod-

stanarskih soba, zagrebačkih ulica, kavana, plesnjaka 

– no, ma koliko da su dakle bliski diskretno moderni-

stičkim filmovima poput Plesa v dežju Boštjana Hladnika 

(1961), Dvoje Aleksandra Petrovića (1961) ili kasnijem 

Slučajnom životu Ante Peterlića (dakle, moderni su više 

"novim temama" i mladim protagonistima, a manje re-

volucionarnošću filmske forme), oni su istodobno i vrlo 

bliski francuskim uzorima. Karakteristična je novova-

lovska sekvenca u Iluziji razgledavanje grada na koje 

već udomaćeni, stariji brat (figura oca, dakle već veza 

s kasnijim Životom sa stricem) vodi mlađega brata koji 

je tek pristigao u Zagreb: voze se autom, uz moderni 

jazz s radija, malo govore, snimljeni su s potiljka, sa 

stražnjeg sjedala, a onkraj prozora promiču zagrebačke 

fasade i ulice. Novovalna fascinacija Parizom viđenim iz 

automobila (Godard!) transponirana je u Zagreb, kao 

i bliska scena (vožnja taksijem u Cléo od 5 do 7 Agnès 

Varde, 1962); ni svršetak filma (obračun ispred resto-

rana na travnjaku) nije stran atmosferi i lokacijama 

Novoga vala, kao ni razgovor ljubavnika, lica skrivenih 

od pogleda kamere svjetlošću lampe u prvome planu. 

Modernističko-etnografske (i distancirano dokumen-

tarističke) Lisice i Predstava Hamleta u Mrduši Donjoj u 

srži su radiaklno modernistički filmovi, formalno i više 

nego sadržajem (odnos pojedinca i moći), jer su po-

srijedi dosljedni, promišljeni i pročišćeni eksperimenti 

u etnografskome cjelovečernjem igranom filmu, teme-

ljeni na improvizaciji i zatečenim lokacijama i govoru 

Tomislav Šakić: Uvod u Krsta Papića

1 Papić je od sredine 1970-ih bio percipiran isključivo kao redatelj du-
gometražnih igranih filmova, budući da je napravio tek još jedan važniji, 
premda manje poznat dokumentarni film, i to tek 1986. Nezaposlenu 
ženu s djecom.

2 Papićevi su dokumentarni filmovi, poput Kad te moja čakija ubode, 
u biti raspravljački, tezični, s obzirom da na filozofičan i antropološki  
način postavljaju određene teze o čovjeku kao društvenom biću.

hrvatski filmski ljetopis 7
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(ma koliko konstruiranima) te na dokumentarističkom 

diskursu (ma koliko simuliranome).

Lisice i Predstava Hamleta bili su prijelazna etapa pre-

ma "kasnom Papiću" – ta su dva filma naime prestala 

biti Novi val u smislu da više nisu bili locirani u urbani 

prostor niti su govorila o sukobu generacija i proble-

mima mlade generacije, ali su bila temeljan i presudan 

doprinos Novom filmu – "oslobođenom filmu" Danie-

la Gouldinga (Liberated Cinema: the Yugoslav Experience, 

1945-2001, Indiana University Press, 2002) – jer su, da 

se vratimo na tezu Liehmovih, nastala u neizbježnom 

dijalogu s pozicijama moći, kao umjetnička rasprava 

o odnosu pojedinca i vlasti karakteristična za kine-

matografije socijalističke Europe iza željezne zavjese, 

filmsko djelo u kojemu su društvenopolitički kontekst 

i svijet umjetničkog djela neraskidivo povezani, kao 

i filmska forma i sadržaj filma. Prizovemo li Gouldin-

ga, Lisice i Predstava Hamleta "oslobođeni" su filmovi 

(a nema "oslobođenijeg filma" negoli je to crni talas, s 

kojima su ova dva filma, kao i Papićevi dokumentarci, 

bili povezivani) – filmovi o revolucionarnom društvu 

u kojima je sama forma oslobođena, kako se i pristoji 

filmskim djelima nastalima u "revolucionarnom" druš-

tvu. Treba primijetiti da je Papić nakon svojih slavnih 

dokumentaraca odustao od slike Hrvatske kao urbane 

zemlje (i Čekati i Iluzija zbivaju se u Zagrebu), okrenuo 

se provinciji i kršu kao pravom poprištu domaćih dra-

ma (uvijek neizbježno društvenopolitičkih, pri čemu su 
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Tomislav Šakić: Uvod u Krsta Papića

hrvatski filmski ljetopis8

Ivica Rajković i Krsto Papić prilikom snimanja filma Izbavitelj 
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intimne nesreće uvijek tek odraz nacionalnih trauma), 

kao i da su njegovi sljedeći filmovi, prešavši u klasič-

nofabularni prosede, nastavili istim sadržajnim tragom, 

pokušavajući postati velike pripovijesti o nacionalnim 

traumama i simptomatičnim mjestima (Život sa stricem, 

Priča iz Hrvatske), ostajući uvijek na razne načine poli-

tičkim filmovima (alegorija totalitarizama u Izbavitelju, 

ekološke antikapitalističke ideje u Tajni Nikole Tesle, ka-

strirana nacija u Životu sa stricem /stric kao znak Oca-Vo-

đe/, traumatizirana i lažno pomirena nacija u Priči iz Hr-

vatske, parodija nacionalnih tragičkih kompleksa u Kad 

mrtvi zapjevaju, parodična alegorija medijskog totalita-

rizma i prevrtljivog politikantstva u Infekciji). Može se 

dakle reći da Papić, riješen balasta generacijskog kon-

teksta što se tiče forme i stila, razvija dalje svoje teme 

i motive, "vrativši" se tradiciji filmskog pripovijedanja. 

Uostalom, da autorski svijet nadilazi stilske i formalne 

postupke govore i unutarnje veze među filmovima: Li-

sice, Predstava Hamleta u Mrduši Donjoj i Život sa stricem 

čine svojevrsnu "trilogiju o vlasti".

Kod Papića je ponajprije bila riječ o internoj, osobnoj 

autorskoj mijeni stilova, dakle o tipološkoj mijeni, a ne 

o nekoj generalnoj stilskopovijesnoj promjeni epoha, 

stilova ili "škola". Od 1965. – godine kada je prikazan 

omnibus-film Ključ, i unutar njega Papićev debitantski 

film, epizoda Čekati – pa do sredine 2000-ih (Infekcija, 

2003/05), poviješću (i sadašnjošću) filma prohujali su 

Novi val, Novi film, modernizam, politički film, postmo-

dernizam, a u Hrvatskoj i Jugoslaviji (uz raspad 1990. te 

rat) Novi film, crni talas, crveni talas, političko-feljton-

ski film 1970-ih (nastao u sjeni Hrvatskog proljeća), 

Praška škola, žanrovski film 80-ih, te proklamirani, ali 

nikad ostvareni "mladi hrvatski film 90-ih", u desetljeću 

najdublje krize hrvatske kinematografije, ali i estetske 

krize njezina (dugometražnog igranog) filma. Papić je 

pak išao svojim putem, naizgled obratnim ali inheren-

tnim, kroz svoja tri modernizma i povratak klasičnom 

stilu. Stoga je njegov autorski opus izazov da se stilske 

filmske epohe i formacije promotre kao sinkronijske, 

akronološke, tipološke, a ne kao kronološke, dijakro-

nijske, generacijske. Papićeva stilska mijena nije bila u 

u općem slijedu razvoja filmskih epoha realizam > mo-

dernizam > postmodernizam, to jest klasični fabularni 
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na ovome mjestu postrani problematičan status pos-

tmodernizma (njegova formalističkog/strukturalnog 

razgraničenja od modernizma), kao i činjenicu da pos-

tmodernizam, prihvatimo li ga kao ostvarenu činjenicu, 

uključuje i svojevrstan "povratak priči", napose u filmu. 

No taj povratak priči popraćen je i stilskim zahvatima 

koji se nazivlju postmodernističkima (citatnost, paro-

dija, pastiš, zbrka žanrova npr.), kao i naslijeđem mo-

dernizma (npr. autoreferencijalnost, intermedijalnost, 

metatekstualnost), a napose specifičnom svjetonazor-

skom mijenom (odnos prema popularnoj kulturi i pre-

ma umjetničkom artefaktu u tržišnom kontekstu), što 

se kod Papića nakon 1976. ne primjećuje, čak i ako se 

uzme u obzir da je Infekcija iz 2003. na neki način "au-

to-remake" Izbavitelja. 

Premda je Papić iznova snimio istu priču, to jest radio 

remake vlastitog filma, u filmskom diskursu Infekcije 

nema autoreferencijalnosti, metatekstualnosti, pastiša 

ili uopće svjetonazorskih crta "duha epohe", Zeitgeista 

koji bismo mogli nazvati postmodernim/postmoder-

nističkim (naravno, ima citata njemačkog ekspresio-

nizma, što je opet naslijeđe Papićeva izvorno moder-

nističkog habitusa). Premda, istina, u "kasnog" Papića 

ima takvih elemenata: priča Priče iz Hrvatske (1991) 

presudno je povezana s popularnom kulturom (rockom 

kao gestom /radničkog, proleterskog/ otpora režim-

skom sistemu, koji je pak reprezentiran preko klasične 

glazbe kao kulturnog izbora druge generacije socijali-

stičkih elita), Kad mrtvi zapjevaju (1999) u neku se ruku 

može tumačiti kao ironijska parafraza Papićeva ranijeg 

emigrantskog kompleksa i ključne nacionalne traume 

(prikazane u ranijoj Priči iz Hrvatske), a i tako je riječ o 

tragikomediji, groteski, dakle – možda – postmodernoj 

"zbrci žanrova". No usprkos tome, Papićev "povratak" 

klasičnom fabularnom stilu ipak je više tipološke nara-

vi, to jest, kako je i sam naglasio, svjestan odabir klasič-

ne dramaturgije, "traženje puta prema publici", pokušaj 

da se "pridobije vječna publika". Ovaj "obratan" put od 

modernističkoga stila ka klasičnofabularnom, odnosno 

akronološko supostojanje obaju temeljnih narativno-

stilskih tipova oblikovanja filmova, izazov je Papićeva 

filmskog opusa.

Tomislav Šakić: Uvod u Krsta Papića

hrvatski filmski ljetopis 9



hrvatski filmski ljetopis10 hrvatski filmski ljetopis10

PORTRET REDATELJA: KRSTO PAPIĆ

61
 /

 2
01

0

UDK: 791.633-051Papić, K.(047.53)

Krsto Papić u razgovoru: "Želim pridobiti vječnu publiku"

Juraj Kukoč, Danijel Rafaelić i Tomislav Šakić

I. Od Tromeđe do Zagreba

Kukoč: Krenuli bismo ab ovo, jer se o Vašem životu malo zna, 
o početku života…
Papić: O samo početku ni ja ne znam, nagađam. Tu i tamo 

se sjetim.

Kukoč: Znamo da ste rođeni u Vučidolu, u Crnoj Gori.
Papić: Da, Vučji do, to je sad u Crnoj Gori, no to je bila 

stara Hercegovina. To je i danas na samoj granici Herce-

govine, Hrvatske i Crne Gore. Moji su preci imali u sve te 

tri današnje države zemlju. Imamo je još, još bih i ja imao 

nekog nasljedstva. Ali to nije postojbina Papića. Papići su 

iz mjesta Korablice, a tu su se doselili po svoj prilici iz 

Boke kotorske. Iznad Boke kotorske postoji jedno mje-

sto, Kruševica, pretpostavlja se da smo mi otamo došli u 

dolinu Trebišnjice, na lijevu obalu. Korablice, to je jedno, 

tako, pitomo mjesto. Dolinom Trebišnjice ide mediteran-

ska klima, smokve, bajami, grožđe. Snijeg rijetko pada. 

A Vučji do su dobili jer je moj predak bio zapovjednik 

pogranične čete, u bici na Vučidolu sudjelovali su na cr-

nogorskoj strani, i onda je ta visoravan došla kao darov-

nica Papićima od kralja Nikole. Bitka na Vučidolu je bila 

zadnja bitka između kršćana i muslimana, to je bilo pred 

Berlinski kongres. Pošto su Crnogorci i Hercegovci u toj 

bitci pobijedili, čitav taj kraj pripao je Crnoj Gori.1 To su 

zapravo pašnjaci; ja sam rođen na katunu. Pašnjaci, od-

nosno zemlja koju smo mi dobili, znate tko je bio vlasnik 

te zemlje prije? Preci Emira Kusturice, koji je iz Plane,2 

to je mjesto odmah ni deset kilometara gdje sam ja ro-

đen, na Tromeđi, oni su ostali Hercegovina, granica je 

išla odmah iza njih. Moj najstariji brat Tomo je bio skupa 

s njegovim ocem u partizanima, a onda je moj brat otišao 

u Primorsko-bokeljski odred, a ovaj je otišao u Desetu 

hercegovačku brigadu.

Šakić: Tamo ste odrasli, na Tromeđi?
Papić: Samo jedan dio djetinjstva, onaj za vrijeme Dru-

gog svjetskog rata, a inače sam najveći dio proveo u Voj-

vodini. Moj otac je bio američki rudar, i sve je u mom dje-

tinjstvu bilo pripremano da ću biti Amerikanac. Trebao 

sam ovdje završiti osnovnu školu i ići kod strica Ignjata 

Papića u Ameriku, koji se tamo etablirao i koji se nije 

vratio. A moj otac, kad se vratio iz Amerike, otkupio je 

kraj svog brata u Vojvodini, koji je tamo bio koloniziran, 

jedan salaš blizu Sente. Tu je zamišljao napraviti ranč u 

američkom stilu. Ali sve je to prekinuo Drugi svjetski rat.

Šakić: Kad je rat počeo imali ste koliko, jedno sedam-osam 
godina?
Papić: Još i manje. Ja sam zapravo dvije godine mlađi ne-

go što službeno piše. Opet je tome kumovao moj otac. 

Za vrijeme rata četiri godine nismo mogli ići u školu. Moj 

otac kao Amerikanac se odlučio biti na antifašističkoj 

strani i moja je familija bila partizanska. Zapravo, mi smo 

četiri godine bježali po zbjegovima, nije bilo škole. On 

mi je bio učitelj. Djeca koja su izgubila školovanje imala 

su skraćenu osnovnu školu, da ne bi kasnila kad je rat 

završio; onda je i mene otac upisao među starije, tako da 

idem samo jednu godinu, da što prije završim i da idem 

u gimnaziju.

Šakić: Gdje je to bilo, u Vojvodini?
Papić: Ja sam velik dio djetinjstva proveo u Vojvodi-

1 Bitka kod Vučjeg dola (Vučidola) odigrala se 1876, kao konačna bitka 
Hercegovačkog ustanka. Vučji do je zaravan šest kilometara istočno od 
Bileće u staroj Hercegovini, danas u općini Nikšić, Crna Gora. Vučji do u 
Papićevim biografijama najčešće se krivo navodio kao Vučedol (kraj Vu-
kovara). Papić ga deklinira kao Vučji do, Vučidolu, vučidolska. (Nap. prir.)

2 Prema intervjuu Emira Kusturice u Globusu ("Odmetnik sam kao i 
Gotovina", 2009, br. 307), njegov otac Murat je iz Plane kraj Bileće u 
istočnoj Hercegovini. (Nap. prir.)
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ni, na salašu, ali ovaj krucijalni dio, četiri godine rata, 

proveo sam tamo na Tromeđi, u rodnom kraju, jer smo 

tamo izbjegli kad su došli hortijevci. Čim je rat završio, 

vratili smo se na salaš. No, pošto je tamo bio srijemski 

front, bila nam je srušena kuća. Mome ocu nudili su kuću 

folksdojčera koji su bili pobjegli. Ja se sjećam, bio sam s 

njim kad je gledao tu kuću. To je bila kuća s deset soba. 

Onda je on s poda digao neku teku, pa je to gledao – to 

je neko dijete ostavilo – pa se okrenuo k meni i kaže: 

"Nećemo mi ovdje stanovati. Ne mogu. Ja to ne mogu." I 

nije se htio useliti u tu kuću. Ja sam išao nakon rata po 

đačkim domovima, on se vratio, ali 1948. se razbolio od 

galopirajuće tuberkuloze i umro u bolnici u Dubrovniku. 

Naglo je umro, inače je bio zdrav čovjek u šezdesetoj 

godini. Onda sam se potucao po đačkim domovima po 

cijeloj Jugoslaviji, gore dolje... Treba reći da sam jedine 

dvije godine normalnog života proveo kod starije sestre 

u Beogradu, koja mi je bila kao majka. Bila je udana za 

majora JNA koji je, kakvog li slučaja, bio tamo neki od 

Tuđmanovih pomoćnika. No, po nevolji, optužen je kao 

informbiroovac i sedam godina odležao na Golom otoku. 

Nas je UDBA odmah izbacila iz stana, oduzeli nam čak i 

namještaj. Ja sam otišao za Sarajevo, gdje sam nastavio 

gimnaziju. U Sarajevu sam pisao neke pripovijetke, pje-

smice, pa reportaže u listu koji se zvao Omladinska riječ. 

Dobio bih za to i neki honorar.

Rafaelić: Otac Vam se, kažete, vratio iz Amerike?
Papić: Moj otac je bio veliki zaljubljenik u Ameriku, zvali 

su ga Pero Amerikanac. Našao se jednom u Americi na 

mjestu gdje je bio i guverner. I guverner je imao isto 

odijelo kao i on. Rekao je, to je ravnopravnost, jednako 

smo odijelo imali ja, rudar, i on, guverner. Guverner ili 

kandidat za guvernera? Valjda kandidat, ili je taj bio gu-

verner pa je ponovno tražio mandat, ne znam. Otac se 

za vrijeme Kraljevine Jugoslavije – ja se toga i ne sjećam, 

bio sam jako mali – bio kandidirao za predsjednika op-

ćine, banjsko-vučidolske. Već je bio dobio izbore, ali su 

još ostala neka tri sela koja nisu glasala. Protukandidat 

je poslao da sačekaju te sa sela i svaki koji je glasao za 

njega dobio je sto dinara. To nije bio novac za baciti u to 

vrijeme, jer je profesorska plaća bila tri tisuće dinara. I 

nikome ništa, sve je to bilo normalno. Onda je moj otac 

rekao, kakva je ovo zemlja? Idem natrag u Ameriku.

Krsto Papić, 2004. (foto: Patricia Williams, LA Times, iz arhiva K. Papića) 
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Rafaelić: Kako ste, kao dijete, doživjeli Drugi svjetski rat? Čini 
mi se da ratna zbivanja nisu utjecala na Vaš filmski rad.
Papić: Zato što, nekako, mi jesmo bili u zbjegovima, ali ja 

sam bio mali, nikad nismo bili gladni, sve je nekako u tim 

zbjegovima funkcioniralo, zahvaljujući mojem ocu, ali 

meni je to sve nekako bilo normalno kao djetetu. Mi je-

smo bili pobjegli, strahovali smo za stariju braću, koja su 

otišla u partizane, a otac, pošto je znao engleski... On je 

zapravo sa 14 godina, njega je poveo brat, išao u Americi 

u večernju školu, zapravo je on bio prvo opismenjen na 

engleskom, a onda na hrvatskom. Nisam ja Drugi svjet-

ski rat osjetio, to je bila neka opasnost, negdje daleko. 

Djeca su uvijek bila negdje sklonjena, nije ništa padalo. 

Tamo su bile tri vojske, četiri. Bili su partizani, bili su 

Talijani. Taj kraj je potpao pod Italiju. Tamo na hercego-

vačkoj strani, tamo su bile tri vojske: partizani, četnici i 

ustaše. Za vrijeme Drugog svjetskog rata otac nije išao 

u partizane, ali je surađivao s partizanima, naročito kad 

su padali američki piloti, kao prevoditelj. Sjećam se, kad 

je pao crnac, onda su se čudili, nitko nikad nije vidio cr-

nog čovjeka. Moj otac se zagrlio s njim i razgovarao, jer 

njemu je jedan od najboljih prijatelja u Chicagu, kad je 

prestao biti rudar, bio crnac. Oni su skupa boksali. Nastu-

pali su na nekom performansu, vidjeli bi kroz zastor koje 

je publike bilo više: ako ima više bijelaca, onda je crnac 

išao na pod, a ako je bilo više crnaca, znalo se, onda je 

Pero išao na pod. Kasnije bi išli na piće... Takve su bile 

priče mog oca.

Rafaelić: I tako zbog rata niste otišli u Ameriku, ali što je bilo 
kasnije? Kako ste imali rodbinu u SAD-u, niste li mogli lakše 
ući u Ameriku?
Papić: Ne, to je bilo otežavajuće. Poslije Drugog svjet-

skog rata mi se nismo iselili, nama nije bio lako sad se 

iseliti se u Ameriku. Pošto je obitelj bila stala na parti-

zansku stranu, računalo se da smo komunisti, iako otac 

nije bio član partije, ali bila su braća, i ostali su u armiji, 

kao oficiri, i to više nije bio moguće. A da nevolja bude 

još veća, jedan moj bratić, sin moga strica, Sam Papić, 

bio jedan od vrlo visokih funkcionara CIA-e i FBI-a, radio 

je za tri američka predsjednika. To bilo nemoguća situa-

cija, jedno vrijeme obitelji se nisu uopće ni dopisivale. I 

premda je bilo određeno da idem u Ameriku, više nisam 

mogao.

Fabijan Šovagović, Vanja Pinter i Krsto Papić na snimanju Lisica
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domovima?
Papić: Ne, ne, u Sarajevu sam imao neku rodbinu pa sam 

bio kod njih, već sam ja izmačao iz đačkih domova, po-

čeo sam i zarađivati. Preko cijelog ljeta sam betonirao 

Željezničarov stadion, nas jedna grupa, tako kad je po-

čela školska godina, imao sam novaca, bit će, više nego 

bilo tko u razredu.

Kukoč: Vaše doba formiranja, prve pripovijetke... Nije Vam 
tada palo na pamet da ćete biti redatelj?
Papić: Moj otac je strašno vjerovao u mene. On je za-

pravo velike novce potrošio na školovanje. Moja starija 

dva brata, obojicu je bez nekog uspjeha slao u takozvane 

građanske škole; nije to bila gimnazija, ali davala je jako 

dobro obrazovanje. A pošto je vidio da sam ja sklon – s 

pet godina sam znao i čitati i pisati, u vrijeme Drugog 

svjetskog rata sastavljao sam neke pjesme, protiv Mu-

ssolinija, kao narodne...

Kukoč: Agitacijske?
Papić: Agitacijske. Sjećam se jednog stiha, kao, Mussoli-

niju javljaju da mu je potučena vojska: "Mussolini sve to 

sluša, od toga mu raste guša". Onda je moj otac rekao, 

on će nas izvući. Mene će školovati. To je petero djece, 

tada se računalo u obitelji da ako jedno uspije, onda će 

ono povući druge. On sam je imao nekakvih ambicija, on 

je vjerovao da bi, da se školovao kako treba, da bi bio 

pisac. On je neke priče sastavljao i pričao. Meni je žao da 

to ništa nije sačuvano. Sad bih dao za tu jednu njegovu 

priču, onako polupismenu, ne znam šta.

Rafaelić: Pamtite '48?
Papić: Kako ne bih pamtio. Bio sam u đačkom domu u 

Senti, 1948.

Šakić: Nešto slično kao u Životu sa stricem?
Papić: Da, da, ono u filmu, ono sam ja sve prošao, ne 

onako kao kod Aralice, ali oni odnosi, sve sam ja to pro-

šao... Jedna djevojčica je napisala pismo, odnosno kada 

joj je prijateljica odgovorila iz Amerike, kroz prijateljiči-

no pismo oni su skopčali da je ona napisala da ovdje kod 

nas nema dovoljno ni hrane, ni odjeće, ni obuće, ništa, 

da se zapravo živi teško. Onda je to pismo bilo u školi 

objavljeno, pročitano, na tu je curicu pala teška anate-

ma. Da, baš slično Životu sa stricem.

Rafaelić: Pitam Vas opet za Ameriku, jer slika Amerike je 
jako važna u Vašim filmovima. Zanima me kako je izgledala 
ta Amerika iz očevih priča, u odnosu na ono što ste kasnije 
vidjeli u američkim filmovima. Kad ste zapravo počeli gledati 
filmove?
Papić: S ocem sam počeo gledati prve filmove, Chaplino-

ve filmove u Senti. Za vrijeme rata nisam nikakvo kino 

ni blizu vidio, dok smo bili u zbjegovima kina nije bilo, 

a zatim su krenuli ruski filmovi. Isto sam išao s ocem. 

Jedan od prvih filmova je bio Aleksandar Nevski. Ali još 

nisam imao ni pojma da bih se time bavio. Svako dijete 

zamišlja već kad ide u školu, to je tada bio prvi gimnazije 

– to je kao sada, recimo, peti osmoljetke – ja sam mislio 

da ću biti doktor.

Kukoč: Je li to bila Vaša želja ili Vašeg oca?
Papić: Pa, to je negdje bila i želja moga oca, a i ja sam to 

negdje u sebi prihvatio. Kako sam već pisao, mislio sam 

da ću pisati, pa sam gimnaziji skopčao da su i neki pisci 

bili doktori, i tako sve dok nisam u Sarajevu vidio neke 

filmove koji su me zaista zdrmali. To je bio Kurosawin 

Rašomon, najviše. Beogradska kinoteka gostovala je jako 

često u Sarajevu, igrali su Griffith, Erich von Stroheim, 

nijemi filmovi, Krstarica Potemkin, a zatim su 50-ih godi-

na počeli stizati američki filmovi, vesterni, bila je Poštan-

ska kočija stigla. I onda sam ja, čim sam maturirao, meni 

je bilo svejedno da li ću u Sarajevo, da li ću u Beograd, da 

li ću u Zagreb. Tada sam odlučio da ipak idem u Zagreb. 

Idem studirati filmsku akademiju.

II. Zagreb i filmski poziv

Šakić: No, u Zagrebu ste studirali književnost na Filozofskom 
fakultetu? 
Papić: Moja generacija je puno čitala. Sa sedamnaest go-

dina sam čitao Dostojevskog, Tolstoja, Turgenjeva, Balza-

ca, ne možda kompletnog. To je bilo uobičajeno za onog 

koga je to zanimalo. To je kao što danas filmofili gledaju 

puno filmova. I gledali smo i puno filmova, ali nije bio 

repertoar tako jako bogat. I zatim, kad je Kurosawa i kad 

su stigli ovi filmovi, ja sam se inficirao filmovima. Nisam 

znao što bih ja mogao biti na filmu, ali glumac... Glumio 

sam u školi u Sarajevu, na završnoj priredbi. Čini mi se 

da smo jedan Nušićev komad imali, jednočinku. To nas 

je pripremao neki kao profesionalni redatelj amaterskih 
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predstava, znam da sam s time imao veliki uspjeh, da su 

mi svi čestitali da sam dobro odigrao. I tad sam došao u 

Zagreb s namjerom da ću upisati neku filmsku školu. Ali 

nije se mogla upisati ne filmska, nije je uopće bilo, a ni 

kazališna akademija se nije mogla jer je trebalo makar 

apsolvirati neki fakultet. Bilo koji, Gavella nije drukčije 

dao. I onda sam za početak, da ne gubim godinu, upisao 

pravo, jedan semestar, položio sam dva ispita, a zatim 

se prebacio na književnost. Tada se lako bilo upisati na 

fakultet, bio je manjak profesora i studenata.

Rafaelić: Kako ste se uzdržavali?
Papić: Radio sam. Imao sam neku pomoć od rodbine. 

Majka mi nije mogla pomoći, ona je ostala na Tromeđi. 

Ja sam bio jedan od rijetkih studenata koji je ovdje ku-

povao kavu, rižu; svi dobivaju neke pakete, a ja kupujem 

i šaljem majci. Otac mi je umro 1948, a ovo je bila već 

pedeset i neka.

Kukoč: Kakve ste poslove radili?
Papić: Vrlo brzo sam počeo pisati za novine. Pošto sam 

već u Sarajevu pisao za Omladinsku riječ, postao sam ne-

ka vrsta honorarnog dopisnika sarajevskog Oslobođenja, 

a šef mi je bio Enes Čengić, onaj od Krleže, imao je re-

dakciju na početku Martićeve ulice. To je bila velika re-

dakcija. Onda sam isto tako počeo pisati filmske kritike 

za Studentski list. Recimo jedna od prvih kritika mi je bila 

na Mimičin film Jubilej gospodina Ikla.

Šakić: Što ste rekli za film?
Papić: Svi su taj film napali, a ja nisam. Mislim da to Mi-

mica i danas pamti.

Kukoč: I danas se slažete sa svojim tadašnjim mišljenjem?
Papić: Apsolutno. Mimica je bio avangarda, svi su snimali 

ili partizanske filmove ili socijalne, a to mi je bio jedan 

od prvih filmova koji nije imao ništa socrealističko. Nai-

me, mi smo već u školi u sebi odbacili socrealizam iako 

je on bio službeni itd. Mlada generacija to nije prihvaća-

la. Prihvaćali su neki koji su išli niz dlaku režimu i tako, 

ali većina nas ne. I ja sam napisao jako dobru kritiku 

za taj film, ne znam kako bi ona danas stajala. Urednik 

Studentskog lista bio je Smajo Crnogorštanin, kasnije di-

rektor Kinematografa. Pa bih napravio intervju sa Šimom 

Šimatovićem, sa Franom Vodopivcem, to bi bila po cijela 

stranica u Oslobođenju, dobio bih novaca da bih mogao 

živjeti po tri mjeseca. Vrlo sam se brzo počeo motati oko 

filmskih ljudi, pošto sam ih intervjuirao, nije filmski krug 

bio tako širok... Pa sam bio asistent režije u naručenim 

filmovima, organizator snimanja kod Mate Bogdanovića.

Kukoč: Na koji ste način gledali filmove, što Vas je kod filma 
zanimalo, koji aspekti? I na koji način danas gledate filmove, 
da li je to isto kao prije?
Papić: Danas je malo filmova koji mi se sviđaju, to mi je 

najveći problem. I tada, pa i danas, oslanjao sam se na 

svoj doživljaj, da li sam nešto doživio gledajući film. Više 

je to bio kao jedan literarni pristup, kao da sam pročitao 

neku priču ili roman pa bih napisao dojam.

Šakić: Da li ste već tada imali neki osjećaj da biste Vi neki ka-
dar drugačije režirali, da li ste već slutili da biste bili redatelj 
jednog dana?
Papić: Ne, to je došlo kasnije, moram biti iskren, još je 

to bilo vrijeme učenja i divljenja svemu i svačemu i sva-

komu. Recimo, prvo snimanje filma vidio sam u Gundu-

lićevoj ulici, išao sam na fakultet.3 Snimao se Belanov 

Koncert. Tada sam prvi put vidio da se kamera vozi na 

šinama. Ja sam znao da se kamera nekako mora pokreta-

ti, ali sad sam vidio kako to ide. Set je bio ograđen pa se 

nije moglo unutra, i dođe organizator, Karlek, i jedinog 

mene otjera! Vjerojatno sam toliko htio ući unutra i htio 

točno vidjeti sve. Tad sam vidio Belana, i jednog čovjeka 

koji sa strane stoji i s vremena na vrijeme dođe i nešto 

kaže režiseru. I mislio sam, što taj predstavlja, ovo je 

režiser, taj koji viče "kamera" i "stop", ali koji je taj što 

stoji sa strane i sve promatra, onako s visine, a zatim 

dođe režiseru, pa kaže nešto, pa ode. Kasnije sam vidio 

da je to Ante Babaja.

Šakić: Asistent režije na Koncertu.
Papić: Da. Pa sam radio kao fizički radnik u filmu o 

Ivanu Goranu Kovačiću kod Ive Tomulića, Pinter je bio 

snimatelj.
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3 Filozofski fakultet tada nije bio u ulici Ivana Lučića (tj. tada Đure Sala-
ja), nego u zgradi Sveučilišta i u zgradi Pravnog fakulteta koja gleda na 
istočnu fasadu HNK. (Nap. prir.)
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Rafaelić: To je bio Vaš prvi filmski posao?
Papić: Da. Snimalo se u Maksimiru, s kranom. Šef scene 

je bio Ivan Kabler, koji je kasnije isto radio u Lisicama kod 

mene. Tomulić je imao kadar da kamera ide od drveta pa 

skroz u vodu, u jezero, i dole opet se nastavlja na odraz 

drveta, kao neki pad, kao neki rez u tome filmu, nešto, i 

uz to idu stihovi. I trebalo je dok se kamera spušta zapra-

vo oduzimati stalno olovne ploče koje su bile na kranu. 

To je bila moja zadaća. I meni je ispala ta olovna ploča i 

pala mi na nogu. Kabler mi kaže: "Čuj dečec, to nije posel 

za tebe. Odi ti tamo, odi tam, ti gledaj, promatraj, al’ ne-

moj radit, a ja ću ti napisat da si ti radio." I dolazio sam, a 

kasnije sam mu bio zahvalan. Tebe druge stvari zanimaju 

veli, nije tebi to potrebno. Kasnije sam i ja napravio jedan 

nastavni film o Ivanu Goranu Kovačiću.

Kukoč: Kome ste još asistirali?
Papić: Pročulo se da sam vrijedan, tu mi je pomogao i 

Veljko Bulajić, a i Mate Relja, naročito, i neki koji su me 

već znali dobro. Sve paralelno, davao bih ja malo i ispite 

itd., mada za studij književnosti nisam više mario, samo 

sam nastojao da nekako to otaljam, da diplomiram, jer 

me je majka pitala, kad ćeš završiti za profesora. Ja re-

koh, stara, neću ti ja uopće biti profesor. Nego što ćeš 

biti. Režiser, a majka pita – što je to? Da šta taj radi, i 

onda sam joj ja objašnjavao, a ona kaže, čekaj, pa to je 

fotograf! Pa koga si se vraga mučio i učio da bi to bio, 

namješta ljude i slika. Pa da, otprilike, rekoh, to ti je to.

Kukoč: Tad je došao i Svoga tela gospodar?
Papić: Da, Fedor Hanžeković me uzeo za drugog asisten-

ta režije. Ali škola kod Fedora je bila takva da je ne bih 

dao ni za kakvu akademiju. Od njega sam imao što nauči-

ti. Ne znam koliko je poznato, Hanžeković je bio asistent 

Davidu Leanu, dok je Lean još bio montažer. Oni su bili 

prijatelji. David Lean je dopustio da Fedor prevede knji-

gu snimanja Kratkog susreta, točno u detalje, i to je pre-

vedeno, ta knjiga, mislim. Fedorova knjiga snimanja za 

Svoga tela gospodar je bila kompletna filmska gramatika. 

Nema ni danas ništa, novo je sve u tehnologiji. Sve, čak 

i specijalni efekti, svako pretapanje, svaki detalj, svaki 

pokret kamere, čak su šumovi bili upisani u toj knjizi sni-

manja, gdje koji šum počinje i prestaje, što danas nitko 

ne piše. Tako sam ja ostao od samog početka do kraja u 

tome filmu, sve do ton-kopije, iako nisam morao, sve do 

obrade, spajanja slike, zvuka, sinkronizacije, sve. Kasnije 

upotrebljavate to koliko hoćete, naučite kako se kamera 

vozi, kako se bližite, kojim tempom, da li kameru vozite 

uvijek u odnosu na tekst. A to je sve zato što vi to osjeća-

te... A u međuvremenu silno gledanje filmova, jedan film 

po deset puta, Istočno od raja 20 puta. Kad se domognem 

nekog filma koji mi se sviđa, onda normalno idem, u če-

tiri, šest i osam.

Kukoč: Rekli ste jednom da ste kod Hanžekovića vidjeli sve što 
ste kasnije vidjeli kod Chabrola, Truffauta. U kojem smislu?
Papić: Jesam. Danas kad gledam vidim da mu je najslabija 

točka bila rad s glumcima, pustio je da mu glumci pre-

glumljuju. Ali što se tiče tehnike, Hanžeković, i Miletić 

s njim, bili su apsolutno na tehničkom nivou svjetskog 

filma. Miletić je znao... Recimo, u Građaninu Kaneu imate 

ona tri sloja, tri plana, kod Miletića imate to sve s leća-

ma, predlećama, detalj oštar u prvom planu, oštar srednji 

plan, oštru pozadinu.

Šakić: Miletić je tako snimao već 1954. kod Belana u Koncertu.
Papić: Njih dvojica skupa su znali apsolutno sve o kine-

matografiji. Što god su znali Francuzi, i oni su znali. Novi 

val je htio da film približi životu, ali to je već znao i ta-

lijanski neorealizam. To zapravo nije dojam da gledate 

film, nego život. Da gledate život, da vam stvore iluziju 

života. Možda je to falilo tim režiserima. Ali zanat i film-

ski posao, apsolutno su oni tu bili na svjetskom nivou.

Rafaelić: Vi osobno vidite film kao život ili kao umjetnu 
tvorevinu?
Papić: Kao život. Apsolutno. Mada je svaka umjetnost 

umjetna, ali film posebno mora djelovati kao život, pa 

i više od toga. Evo recimo, sad sam vidio dva filma, Put 

oslobođenja i jučer Hrvača. Put oslobođenja mi je izvanre-

dan film. Takav film bih i ja volio napraviti. Jednostavno, 

to je izvanredan film. Hrvača ne bih. To nije moj tip filma. 

Izvanredan je ovaj Rourke. Njemu je tu sve podređeno, 

ali što, fali mi unutrašnjost filma. Ja danas kod filma tra-

žim unutrašnjost, to me najviše zanima, ne zanima me da 

li netko snima duge kadrove, kratke kadrove, da li vozi, 

da li snima iz ruke, to me uopće ne interesira. Nego zani-

ma me da li priča slijedi jednu unutrašnju liniju s kojom 

vi korespondirate, vaša, moja unutrašnjost, sa filmom. 

Kad to uhvatim, onda mi se film sviđa... Ne mislim do-

slovce da se život preslika dokumentarno, nego da priča 

koja je ispričana korespondira sa životom. A film može 
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biti stiliziran, recimo ne može biti stiliziraniji film nego 

što je Ivan Grozni od Ejzenštejna, ali je film fenomenalan.

Šakić: Kako ste upoznali Veljka Bulajića? Asistirali ste na Vla-
ku bez voznog reda?
Papić: Ne, Bulajića znam jer smo rođaci, ali kad je on po-

čeo Vlak bez voznog reda, već je puno prije bio snimljen 

Svoga tela gospodar. Tako da sam tada već bio profesiona-

lac, a pošto sam se pročuo kao vrijedan i dobar asistent, 

imao sam ponude, odsvakud su me zvali. U Uzavrelom 

gradu sam Bulajiću bio i suradnik na scenariju. Trebao 

sam biti jedan od glavnih suradnika u Bitki na Neretvi, ali 

ja nisam više htio, bilo mi je dosta. Mislim da je on to 

dosta teško primio. Kasnije, kad je on morao odustati od 

Sutjeske, nudili su je prvo meni, ali potajno, no ja nisam 

htio ući u već definiran projekt takvog tipa, koji nisam 

sam otpočetka vodio, sudjelovao u pisanju scenarija.

Rafaelić: A kakva je bila suradnja s njim?
Papić: Suradnja je bila jako dobra. Ako ništa drugo, od 

njega naučite kako se morate izboriti, i upornost. Ener-

giju ima za deset ljudi. On je jedan jako vrijedan čovjek, 

i bio je jako darovit. To se vidi u Vlaku bez voznog reda. 

To je fenomenalno izrežiran film. Ali kasnije, nije to me-

ni odgovaralo... Partizanski filmovi, negdje mi se to sve 

činilo kao naručeni filmovi, mada nisu bili, i ja sam, cijela 

ova moja filmofilska generacija zazirala je od toga.

Šakić: Znači, Bulajić bio je defakto pripadnik starije genera-
cije.
Papić: Da, starija generacija. Ali nije se to samo radilo o 

godinama, bilo je ljudi i moje generacije koji su slijedili 

taj put.

Šakić: Bulajić navodi danas Uzavreli grad kao prvi crni film u 
Jugoslaviji, zato što je imao problema s prikazivanjem u Bosni. 
Mislim da ga je čak sarajevski sud htio zabraniti, ili da ga je 
zabranio. Da prikazuje crno i negativistički Zenicu, industri-
jalizaciju. Inače se Bauerove Tri Ane citiraju kao raniji "crni" 
film. A Vaše Lisice kao jedini hrvatski prilog crnom talasu.
Papić: Danas se svi guraju u taj crni val, a ja ne znam što 

je to. Da li su to svi filmovi koji su imali neke političke 

probleme, ili filmovi snimani u određenoj maniri, na ru-

bovima društva, čija se radnja odvija po smeću i po bunji-

štu. Zapravo, to su bili socijalni filmovi, koji su imali jaku 

sociološku dimenziju. To se smatralo crnim valom. Lisice 

stavljaju u to, premda je to film koji je snimljen 1969, a 

radnja se događa u prošlosti, 1948.

Šakić: Jesu li onda, recimo, Čvor ili Halo München bliski to-
me?
Papić: Jesu, Čvor čak i polemizira s time, zapravo. Ja sam 

se osjećao pripadnikom te generacije i nekog novog vala 

u filmu u čitavoj Jugoslaviji, koji je svuda krenuo, nije 

samo u Beogradu, kretao je i u Ljubljani. Hladnik i Klop-

čić, recimo Klopčićev film Na papirnatim avionima je film 

koji mi se jako svidio. Onda Makavejev i Pavlović su bili 

u Beogradu...

Kukoč: Ipak nije li svima zajedničko svojevrsno buntovništvo, 
kritičnost i stilski odmak koji bi na neki način možda mogli 
činiti crni talas?
Papić: Nijedan od tih filmova nije mogao izazvati tu buru, 

možda jest Misterij organizma, ali toliko napada, štete i 

nepravde kao meni mislim da nije napravljeno nikome. 

Recimo da danas nekog redatelja Cannes uvrsti u konku-

renciju, u glavni program, a onda dođe nekakva državna 

komisija i zabrani – pa pala bi vlada. A tada je to čak i me-

ni bilo normalno. Kasnije sam uvidio koju su mi užasnu 

štetu napravili. Nije to samo Cannes, reputacija, odmah 

dobijete jedan drugi status, drugačije se razvijate. Zapra-

vo, to je bilo jedno nasilničko, užasno zaustavljanje. Ali 

šta, nevolja je tu bila da je stvarno čovjek sam, nisu samo 

političari i političke strukture bile protiv mene, nego su 

bili nažalost i neke moje kolege.

Rafaelić: Kako ste počeli suradnju s Mirkom Kovačem? On je 
zapravo iz Vašeg zavičaja.
Papić: Mislim da je on pisac koji je u svojoj generaciji naj-

bolje osjećao medij filma. Zbog Gubilišta sam ga pozvao, 

to je bio roman po mojem ukusu, po mojoj mjeri, a kad 

sam ga upoznao, vidio sam da ga film zanima i da jako 

dobro osjeća medij filma. Žao mi je da nismo snimili još 

koji film, ali nakon Lisica na njega su svi navalili, a ja se ne 

volim gurati. Moj otac je bio odlazio u gostionicu njego-

va oca i dobro su se znali, ali ja njega nisam znao, nisam 

znao ni da postoji. Tek kasnije kad sam pročitao roman, 

tad je živio u Beogradu, pa je bio došao u Zagreb, i on 

je lutao gore-dole. Pozvao sam ga da dođe u Zagreb, da 

pišemo scenarij za taj moj prvi film. Cijelo jedno ljeto je 

Mirko tu bio. Ante Peterlić je bio dramaturg u Zora filmu, 

pa smo tamo radili.
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Šakić: Na čemu ste radili?
Papić: Isto se radilo o došljaku, kao i u Iluziji, u koju sam 

stavio jedan dio toga. To vam je završilo kao Štićenik od 

Vladana Slijepčevića, zapravo je to taj film. Jedna rasti-

njakovska priča o mladom čovjeku koji se probija i pravi 

karijeru, nailazi na otpor, a na kraju sve završi tragično.

Šakić: Kako se film trebao zvati?
Papić: Jedan mladi čovjek ili nešto tako, Život mladog čovje-

ka? No ovi dramaturzi Avala filma odmah su to odbili. A 

poslije vidim Štićenika od Slijepčevića, naš scenarij, samo 

prebačen u Beograd. Sve što je u Zagrebu, preimenovano 

za Beograd, ijekavica prevedena na ekavicu, a čak se i 

dijalozi slažu!

Rafaelić: Mislite da je Vaš film bio stopiran zbog nekih poli-
tičkih problema?
Papić: Ne, nije bio stopiran. Bio sam asistent režije u fil-

mu Saša, i došli su iz Avala filma da vide materijal. To je 

bilo jedno četiri sata materijala, ništa za gledanje, pa sa 

im ja govorio što je što. Dođe jedan kadar s početka fil-

ma, dođe jedan sa sredine, dođe jedan, onda dođe neka 

scena, onda kraj scene, onda… Ja svaki put njima govo-

rim: Ovo je to, ovo je to i to je njih fasciniralo, da kako 

sam ja tri sata mogao znati svaki kadar, kud će koji kadar. 

I onda taj Dražević meni kaže: Čuj mali, hoćeš ti biti do-

vijeka asistent ili...? I tako mi je dao film u Avali. Ja sam 

tražio da se radnja događa u Zagrebu i da uzmem Mirka 

Kovača iz Beograda i Peterlića iz Zagreba da mi pišu.

III. Prvi filmovi: Ključ i Iluzija

Šakić: Asistirali ste redateljima klasičnoga stila, ali već od Va-
še epizode Čekati u Ključu, pa zatim Iluzija, riječ je zapravo o 
onome što se zvalo Novi film, pa i o Novom valu.
Papić: A čujte, kad sam počeo snimati filmove, mislim da 

ni jedan od ovih redatelja kod kojih sam asistirao nije na 

mene utjecao toliko koliko su utjecali oni redatelji čije 

sam filmove gledao. Ovi novovalni filmovi, to je moja ge-

neracija, dosta su brzo dolazili. Gledao sam ih i po neko-

liko puta, jer sam volio te filmove.

Marija Lojk i Slobodan Dimitrijević u filmu Čekati
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Rafaelić: Ključ je bio film kojim je Jadran film htio ušutkati kri-
tike i dati mladim redateljima šansu da debitiraju. Po kojim se 
kriterijima odabiralo tko će režirati u omnibusu?
Papić: To je zapravo bio iznuđen film. Peterlić i Ivanda, a 

naročito Hrvoje Lisinski, on je strašno napadao u člancima 

Jadran film da ne daje šansu mladim ljudima. Recimo, naj-

mlađi režiser bio je Bulajić, ali on je bio ratna generacija, 

čak je bio u vojsci za vrijeme rata, u partizanima. Od ove 

naše generacije nije nitko režirao, bio je tu Violić, bio je 

Žorž Paro, bio je čak i Zafranović, pa Vanja Pinter, pa Ber-

ković, bio sam ja. I da to skine s dnevnog reda, Jadran film 

je odlučio napraviti jedan omnibus od tri ili četiri priče. 

Onda je Berković odustao, a mislim da je Vrdoljak došao 

iz vojske i preuzeo Berkovićevu epizodu. Pisali smo razne 

priče, ali Mladen Škiljan, dramaturg, nije dao, da to nika-

ko ne ide, i dosjetio se da idemo na neku formalnu stvar 

kao vezu – recimo ključ... Ja sam svašta čitao, donosili su 

priče... Tada je bila popularna jedna zbirka pripovijedaka 

Branimira Šćepanovića, mislim da me Mirko Kovač upozo-

rio na nju, bio sam već i odustao od filma i sjetio sam se da 

tamo ima neki mladi par koji nema stan itd. Jadran film je 

od njega otkupio priču, a ja sam ga pitao da li mogu pre-

baciti radnju u Zagreb. Veli: šta god hoćeš, sve možeš, sa-

mo nešto platite. I tako sam napisao scenarij, Berković je 

napisao svoj ali odustao, Fedor Vidas je napisao za Vanču 

Kljakovića. Škiljan je sve odobrio, no onda smo mi snimili 

film, ali moj je film dugo stajao, mislim godinu dana se 

čekalo dok se sastavio cijeli film. Nisu Vrdoljak i Kljaković 

snimali odmah, čini mi se da sam ja prvi snimio.

Kukoč: Kako je Ključ primljen?
Papić: A primljen je dobro, naročito moja priča. Ja sam 

dobio i nagradu u Puli, što je puno značilo. Bila je to 

neka posebna nagrada, za debitantsku režiju, tako ne-

što, posebna nagrada žirija. Ali film je imao uspjeha i kod 

publike.

Marija Lojk i Slobodan Dimitrijević u filmu Iluzija
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rovim filmom Martin u oblacima; tamo je isto mladi bračni par 
koji ne može naći stan...
Papić: Jesam, ali je ovo bilo prema Šćepanoviću...

Rafaelić: Tomislav stalno obilazi oko filmskog citiranja, 
utjecaja.
Papić: Novi Val je počeo citirati, oni su uvijek voljeli citi-

rati.

Šakić: Kad smo kod Novog vala, tko Vam je od novovalovaca 
najbolje ležao: Godard, Truffaut, Chabrol?
Papić: Chabrol i Truffaut.

Šakić: U Chabrolova prva dva filma riječ je o rođacima, u prvom 
se jedan vraća iz grada u provinciju, a u drugom jedan iz provin-
cije dolazi u velegrad. Blisko Iluziji.
Papić: Možda, da, da. I još jedan film, njega sam gledao 

valjda deset puta, bio mi je dosta fascinantan, Lift za gubi-

lište Louisa Mallesa. Taj sam film strašno volio.

Šakić: Kad smo kod Lifta za gubilište, on je zapažen i po glazbi 
Milesa Davisa. Moderni film, Novi val, razlikuje se zvučno; po-
gotovo u Hrvatskoj gdje su redatelji 1950-ih koristili pompozne 
orkestralne partiture i orkestre. Vaši filmovi otpočetka imaju 
jazz-muziku Boška Petrovića, Miljenka Prohaske, potpuno je-
dan novovalni zvuk.
Papić: Drugi senzibilizitet. Nisam mogao zamisliti da svira 

ogromni orkestar. Pa čak se i Fedor Hanžeković, kad smo 

snimali glazbu za Svoga tela gospodar, hvatao za glavu, da 

što mu je Lhotka napravio. A Lhotka je sam dirigirao, or-

kestar od stotinu ljudi, simfonija, ne znaš je li koncert ili 

filmska muzika.

Šakić: Zanimljivo je da zapravo od glazbe bolje koristite tišinu. 
Primjerice u Čekati postoji snimak teleobjektivom koji prati 
mladi par u parku...
Papić: To je kad idu Ribnjakom.

Šakić: Glazba je mrvicu atonalnija, eksperimentalnija. Onda 
postoji kadar kad pokušavaju ustanoviti tko je otvorio prozor: 
Dimitrijević hoda po sobi potpuno bez glazbe, kamera ga prati 
recimo pola minute, minutu, on hoda od prozora do kreveta, 
gdje je starica umrla, i uopće nema glazbe, njih dvoje šuti.
Papić: Mislim da sam to do vrhunca doveo u Lisicama, gdje 

nemam nikakvog skladatelja. Isto sam pozvao Boška Pe-

trovića, Prohasku i Silvija Glojnarića, a oni su zapravo im-

provizirali vrličko kolo, tu i tamo su malo bubnjali. Lisice 

nemaju kompozitora, nemaju kostimografa ni scenogra-

fa. To je bio dio režije.

Šakić: I Čekati i Iluzija prikazuju sukob generacija, probleme 
mladog para, ljubavni trokut (dvojica braće i jedna žena u Ilu-
ziji)… Čini mi se da to itekako korespondira s Novim valom, 
njegovim senzibilitetom, ali i stilom.
Papić: Vjerojatno je to generacijski. Kad sam pred neku 

godinu bio član žirija u Puli, engleski član internacional-

nog žirija rekao je za Ključ da je to Novi val, a kao takav 

je i tada bio prepoznat. No Iluzija je loše primljena u Puli, 

nisu je ni primili nego je igrala u informativnoj sekciji. No, 

u kina je išla 1968, paralelno sa studentskom pobunom, i 

dočekana je s pljeskom u kinima, među mladim ljudima, 

studenti su film prihvatili. U Puli popljuvan, a u Beogradu 

u kinu pljesak za pljeskom.

Šakić: Poljaci su imali sličnih filmova, Osmi dan u tjednu, Do-
viđenja do sutra od Konwickoga; mladi studenti u Varšavi ili 
Gdanjsku, problemi, stambeno pitanje... U epizodi iz Ključa, 
kao i u filmu Aleksandra Forda Osmi dan u tjednu iz 1958, mla-
di par ne može naći mjesto da vodi ljubav, nemaju stan (istu 
priču za Isprane je adaptirao Ogresta). U tom smislu svjetona-
zorski i tematski to je, recimo, blisko crnoj seriji u Poljskoj, pa 
Novom valu, kao i uostalom cijela atmosfera, način snimanja, 
studentski krugovi u kojima se radnja zbiva, ili recimo vožnja 
autom u Iluziji, dvojica braće se sreću, zagrle bez riječi i onda 
ne ide razgovor, nego ste ih snimili kako se voze autom kroz 
Zagreb. Sličan kadar imate kod Agnès Varde u Cléo od 5 do 7 
(1962), taksijem se voze kroz Pariz, radio svira, tako ovdje svi-
ra jazz Miljenka Prohaske.
Papić: To su bili nesvjesni utjecaji, to je od gledanja filmo-

va. Ja sam silno gledao filmove. Ja sam bio strašan filmofil. 

Pretvorio sam se u gledača filmova i to je zapravo moja 

najveća filmska škola. Gledanje filmova.

Kukoč: Iluzija je zapravo svojevrstan film teze, pritom ne mislim 
negativno. U tim filmovima ste htjeli nešto reći o tom sukobu 
između mladih i starih generacija.
Papić: Pa bojim se da je svaki moj film onda film teze, jer 

meni jako puno znači da li je to što pričam relevantno za 

vrijeme u kojem živim, jer nekako mi se čini da, kad se 

čovjek već time bavi, da je najvažnije da na neki način 

uhvati duh svog vremena. I mislim, ako ga ne prime gene-
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racije koje sada žive, ako je pravi duh uhvaćen, primit će 

ga neke sljedeće kad nas ne bude.

Šakić: Iluzija je u tom pogledu slična Slučajnom životu Ante 
Peterlića.
Papić: Peterlić je u Iluziji bio koscenarist i pomoćnik re-

žije, kao i koscenarist u onom prvom, propalom filmu. 

Mi smo bili jedna grupa sineasta, slično smo razmišljali, 

razgovarali smo...

Šakić: Da, dobiva se taj dojam grupe, tu su uvijek negdje bili 
Peterlić, Mirko Kovač, Branko Ivanda, Zoran Tadić, Petar Kre-
lja... Kako je nastala ta grupa, skupa ste studirali?
Papić: To su sve bili filmofili. Nas je spajao film. Mi smo 

bili različitih i senzibiliteta i porijekla. Jedina poveznica 

među nama je bio film, onda se rodilo prijateljstvo. Neg-

dje po tim tribinama, što ja znam. Vladimir Vuković, on je 

uvijek govorio prije filmova u Radničkom domu.

Rafaelić: Meni je osobno možda najdraži aspekt Iluzije pažnja 
koju poklanjate arhitekturi Zagreba tog vremena. Snimljen na 
jedan način na koji se Zagreb nije snimao.
Šakić: Mislim da je to novovalovski, novovalovska fascinancija 
Parizom, vožnja automobila Parizom kao standardna scena, 
prebačena u Zagreb.
Papić: To bih se ja potpuno složio. Novi Val. Mi smo svi 

bili pod utjecajem Novog vala. Ja jesam nastojao da Za-

greb na neki način bude lice toga filma, jedno od lica, 

kao karakter neki, što ja znam. Imao sam stvarno sjajnog 

snimatelja, Krešu Grčevića. Najbolji đak Oktija Miletića. 

Isto podcijenjen, nedovoljno cijenjen za života, a snimao 

je sjajne filmove.

Slobodan Dimitrijević i Vanja Drach u filmu Iluzija
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Kukoč: Kod Vas su dokumentarci došli poslije prvog samostal-
nog igranog filma, tada je to bilo neuobičajeno.
Papić: Da, moj debi nije bio s dokumentarcima nego s 

igranim filmovima, ja sam dokumentarce počeo nakon 

propasti s Iluzijom, s Halo München. Bio sam ga snimio 

prije, ali poslije sam ga montirao.

Kukoč: Ipak, to što niste dobili priliku za igrani film nije bio 
jedini razlog da radite dokumentarce?
Papić: Nije, ali sigurno je da ih ne bih toliko snimio da 

mi je krenulo na igranom filmu kako sam želio. Ali sam 

znao nakon Iluzije da se moram afirmirati dokumentarci-

ma, jer je to tada bilo moguće, tada je dobiti nagradu u 

Beogradu ili otići u Oberhausen bilo puno. Dokumentarci 

su normalno igrali u kinima.

Kukoč: Znači, dok ste radili Halo München, rekli ste, snimit ću 
taj pa ću vidjeti hoću li dalje snimati.
Papić: Da. Ne, taj nisam, ali recimo Čakiju sam snimao baš 

s tim namjerama, da ako uspije, onda ću ići u Lisice. Ako 

vidim da sam dobio dovoljnu afirmaciju, da se stvorila 

takva atmosfera oko mene da mi se može dati kredita. 

Jer to se nekad sve računalo. Meni se čini da se to danas 

izgubilo, da se tako danas ne računa.

Šakić: Tih pet-šest filmova nastalih od 1968. do 1972. – Halo 
München, Kad te moja čakija ubode, Čvor, Nek se čuje i naš 
glas, Mala seoska priredba, Specijalni vlakovi – čine se kao 
jedan zaokružen tematski i stilski ciklus. Da li je to planski?
Papić: Treba ipak reći da mi se snimanje dokumentarnih fil-

mova omililo. Vidio sam da mi to ide. Nije tu bilo čvrstog 

plana, čovjek slijedi nekakvo osjećanje stvari i ono što ga 

inspirira. Recimo, Čakiju sam snimio kad je u novinama, u 

crnim kronikama, bilo jako puno ubojstava u Bosni, nožem, 

a kada se dođe suditi, nikako se ne može utvrditi zašto su 

se ljudi izboli noževima. Skupljao sam te članke, zatim sam 

otišao tražiti od Zagreb filma akontaciju da to odem malo 

istražiti. Bio sam u Tuzli, pogledao jedan slučaj, pa drugi i 

tako dalje, vratio sam se i napisao scenarij i predali su to na 

tadašnji fond. Onda su rekli – ovo se može snimiti, ali ne u 

Bosni nego u Hrvatskoj, jer su Bosanci bili strašno osjetljivi 

kada se dolazilo iz drugih republika, na koncu, jedino je u 

Bosni spaljen negativ jednog filma u Jugoslaviji. Mislim da je 

to bio omnibus od Žike Pavlovića i Kokana Rakonjca.

Šakić: Oni su najčešće i zabranjivali filmove, Pod sumnjom, Tri 
Ane, Uzavreli grad...
Kukoč: Lisice isto nisu bile prikazivane?
Papić: Samo jedna projekcija u domu kulture u Sarajevu, 

ali ne u redovitoj distribuciji, ne u kinima. A za tu jednu 

projekciju bila je gužva kao da je nogometno finale. A 

Predstava Hamleta niti jednu!

Rafaelić: Što ste voljeli od dokumentarnog filma, što ste gle-
dali? Kao dokumentarnu temu interesantno?
Papić: Pa bili su mi zanimljivi dokumentarci novog vala, 

Cinéma vérité, koji je tada bio u žiži svjetske javnosti. To 

sam gledao.

Kukoč: To se vidi po Vašim filmovima, koristite puno tu metodu.
Papić: To se čini da je ta anketna metoda, no apsolutno 

nije anketna, imao sam svoj sistem. Najprije morate zna-

ti jednu stvar: mi smo za dokumentarac dobivali 1200 

metara negativa. To je bila norma za dokumentarni film 

koju je davao Zagreb film. I sad, u iznimnim slučajevima 

još bi se dodalo 100 metara, vrlo teško. 1200 metara; ako 

vam je 310 metara deset minuta, znači to je omjer 1:3. 

Je l' tako? Da sam ja snimao ankete i trošio tako traku, 

ja bih samo na jednom čovjeku to potrošio, i mogao bih 

snimiti jednoga i vratiti se u Zagreb i gotovo. Šta sam ja 

radio? Ja sam dugo razgovarao sa čovjekom, kad vidim 

da je neki tip pogodan za neku situaciju ili neka atmos-

fera ili neki događaj, dosta bih toga snimao tonski jer 

je to bilo jeftino. Ne bih posebna pitanja imao, nego bi 

tonac snimao sve. Zatim bih ja od svega toga razmislio 

i pustio bih kameru da taj čovjek ne zna, dao bih znak 

kamermanu. Razgovarao bih, razgovarao s njim da ga 

dovedem do one situacije koja mene zanima. Nemam ja 

tamo materijala, to su obično tri-četiri ključne rečenice, 

gdje je on opisao neku situaciju ili neki događaj iz svoga 

života. Jer da sam ja išao to sve snimati kamerom, ne 

bih mogao snimiti. To je bio moj sistem. Prema tome, ja 

nisam pred kamerom nikakve intervjue radio, samo bih 

rekao – rekao si mi to i to, možeš li mi ponovo opisati 

onu situaciju? I onda bi on to opisao.

Rafaelić: Ali biste ovaj ranije snimljeni ton kasnije koristili?
Papić: Koristio bih, ali nisam ga mogao puno koristiti, tu i 

tamo neku rečenicu, mislim, on je dobro došao. Naročito 

u Čakiji. Tamo su one ubojice, nisam htio da im se vide 

lica jer tamo ima ljudi koji imaju malu djecu i šta ja znam, 
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ono prikaže se film na televiziji ili u kinu, a ono njegov 

otac ubojica, tako da sam njima svima sakrio lice ili sam 

ih snimao s leđa. Oni su mi davali mogućnosti da njih 

tonski dosta snimim.

Kukoč: Znači ta anketna metoda je, mogli bismo reći, djelo-
mice aranžirana? Zapravo, u dosta se dokumentaraca osjeti 
aranžiranost, recimo u Nek se čuje i naš glas ili Halo Mün-
chen, posljednja scena kada djeca trče za automobilom.
Papić: Da, Halo München je zapravo kombinacija doku-

mentarnog i igranog filma, ono je pravljenje jedne me-

tafore, kad svi trče za njemačkim autom. A ovom je osta-

la podrapana mapa od Jugoslavije, to je zapravo igrana 

scena. To je kompletno igrana scena. Pa i ono je igrana 

scena, kad telefoniraju. "Đavo odnio vezu i telefon."

Kukoč: A to nije dokumentarno?
Papić: Pa jest dokumentarno, ali je to u zajednici s tim 

ljudima, ja njih dovedem tamo i onda im kažem – daj mi 

reci kako bi ti to, hoćeš telefonirati, pa se ne čuje dobro, 

pa se iznerviraš, pa onda on: "Ma đavo odnio i vezu i 

telefon!"

Kukoč: To je zapravo igrano, igrana improvizacija, da izgleda 
kao dokumentarno.
Papić: Pa na neki način je, ali je opet i dokumentarno, jer 

su to autentični ljudi.

Šakić: Neki dijelovi u tim dokumentarcima izgledaju igrano, 
aranžirano, premda autentično.
Papić: Može se nekome učiniti da to je igrani film, u ne-

koliko dokumentaraca neki čovjek iz naroda uključi se i 

bude sastavni dio priče. I on postane član ekipe. Takav je 

onaj pjesnik u Čakiji, takav je željezničar u Čvoru, oni su 

neplanirano upali, a kasnije kad se oni osvijeste da su dio 

ekipe, njima to na neki način pod navodnicima rečeno, 

udari u glavu! Postali zvijezde. Ja sam razmišljao, šta da 

radim s njima. Ja znam naturščika dovesti, kao što sam u 

Lisicama, da se ne zna da je on naturščik. Kad su na USC 

vrtjeli Lisice, ja sam rekao neka pogode tko je tu natur-

ščik, a oni rekli Fabijan Šovagović. Mislio sam da će se to 

znati u filmu, a to se u to vrijeme, mislim, tako i primalo 

kako sam ja htio. Da su ti ljudi na neki način postali glum-

ci, da oni tamo malo i glumataju, izigravaju nešto. A opet 

je tu bila ta moja opsjednutost Godardovom maksimom 

da svaki igrani film teži da bude dokumentarni, a svaki 

dokumentarni teži da postane igrani. U dokumentarnim 

filmovima ja sam te ljude puštao da igraju kako hoće, jer 

sam to smatrao dijelom istine. Sad ispada da je to namje-

šteno, ali to je bio dio mojeg koncepta.

Rafaelić: Pa i Krešo Golik je sve "lažirao" u Od 3 do 22.
Papić: To je kratki igrani film, Od 3 do 22. Nemoguće je 

bilo imati, kao danas, elektronsku kameru uključenu pet 

sati pa lovi, lovi, sve živo snimaj, a u montaži uzimaj što 

hoćeš. Zapravo, ja mislim da ne postoji dokumentarni... 

Postoje neki autentični snimci, kad čovjek snima neki do-

gađaj; npr. u Maloj seoskoj priredbi nije ništa aranžirano, 

to je događaj koji sam snimio.

Kukoč: Mogli bismo reći, jedini vaš dokraja autentični doku-
mentarac.
Papić: Nije tako, ni u Specijalnim vlakovima nisam ništa 

aranžirao. Recimo, može se pomisliti da je onaj pratilac 

vlakova aranžiran, ali nije! On je onakav, on je sam takav.

Kukoč: A tu ste isto tako ispitivali ljude, a zatim rekli da pono-
ve ono što je vama bilo najzanimljivije?
Papić: Da, razgovarao bih s njima i onda bih ih doveo u 

stanje za onaj dio koji je meni bio zanimljiv. Recimo, ona 

cura kad plače, ja sam nju zaustavio, ona je meni počela 

pričati, ja sam rekao nemoj sad sve pričat, nastavit ćeš 

kasnije, kad se mi spremimo. Ivica Rajković je bio jako 

spretan, već je bio gotov, rekoh – sad će mi se isplakati 

ovdje ispred mene, bez kamere, i tad je gotovo. Ona sce-

na na kraju u Specijalnim vlakovima, tu ništa nema aranži-

rano, ali ima lova, našeg. Jer ondje se zapravo sublimira-

lo, čitava tragedija njihova, to se dogodilo nakon čitavog 

puta, tu smo imali sreće.

Kukoč: Imali ste skrivenu kameru?
Papić: Ne, svi su oni vidjeli kada se snimalo, ali dozvolu 

za snimanje nismo dobili od njemačke policije. Nitko nije 

obraćao pažnju, jer su svi ti ljudi totalno bili izbezumlje-

ni. Šta oni znaju tko to snima, za kog je to, došli su u 

strani svijet, ne znaju ništa, strpalo ih u neke podrume, 

nekakve dvorane, po brojevima, ali to je njemački sistem, 

recimo zašto je to mnoge podsjetilo na koncentracione 

logore? Nisu koncentracioni logori jer je to njemački red! 

Sistem! Ali to uopće nije bila moja namjera u filmu da ja 

sad nešto optužujem Nijemce ili tako.



23hrvatski filmski ljetopis

Juraj Kukoč, Danijel Rafaelić i Tomislav Šakić: Krsto Papić u razgovoru: "Želim pridobiti vječnu publiku"

61
 /

 2
01

0
PO

R
TR

ET
 R

ED
AT

EL
JA

: K
R

ST
O

 P
AP

IĆ

Rafaelić: Dobro, to su još te godine kad je to bilo još uvijek 
svježe, pa zbog toga možda.
Papić: Ma ne, nedavno je film u Berlinu prikazan, ista re-

akcija!

Šakić: Znači, kažete da u Specijalnim vlakovima niste svjesno 
vukli paralelu s Holokaustom?
Papić: Nisam, to je došlo samo po sebi, ja sam kasnije 

u montaži vidio da se to ostvarilo, ali to uopće nije bila 

moja namjera kad sam počeo snimati film.

Kukoč: Koja je bila namjera?
Papić: Namjera je početna bila da njemački liječnici ne 

vjeruju našima, nego da dolaze sami pregledavati, jer da 

naši liječnici muljaju i daju lažna zdravstvena uvjerenja 

da je netko zdrav, a nije zdrav. Zatim je njihova komisija; 

onaj mladi liječnik je užasno bio protiv da snimamo.

Kukoč: U Specijalnim vlakovima, kad ste snimali tog organiza-
tora vlakova, ti detalji, njegov sat, prsten, očale, jeste li rekli 

Rajkoviću da tako snimi?
Papić: Uz Rajkovića sam ja stalno, i stalno mu šapćem. I 

dok se snima, Sad snimi krupno narukvicu, krupno očale, 

lulu, sve detalje mu, rekoh, snimaj. On nije ni znao što 

snimamo, otkud on zna.

Kukoč: Koliko shvaćate svoje dokumentarce kao dokument, a 
koliko kao komentar stvarnosti?
Papić: Oni jesu dokument, takav kakav je, ti ljudi su tako 

snimljeni, onaj kolodvor u Vinkovcima je bio takav, i svi 

oni ljudi koji se tamo motaju, to su autentični ljudi iz tog 

vremena, u vlakovima i svuda, ništa tu nije izmišljeno. 

Ali sve je to komentar, zapravo davanje nekog autorskog 

pogleda na čitav taj svijet, sve to skupa. Jer tada je tih 

dokumentaraca bilo jako puno, o svemu tome što sam 

ja snimao, ali nekako su se moji, čini mi se, izdvajali baš 

zbog te neke moje vizije, nekog mog pristupa, i nastojao 

sam uvijek da nađem neke tipove koji neće biti dosad-

ni, da imaju u sebi nešto fotogenično, i nekog humora, i 

da su neki tipovi koji su posebni. Čim bih došao u neko 

Halo München (1968)
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mjesto, ja bih gledao koji od tih ljudi odskače, koji nije u 

prosjeku, i odmah bih uzimao te. Najprije nije meni bilo 

dosadno, a onda nije ni gledatelju.

Kukoč: U dokumentarcima kritički progovarate o razlozima 
emigracije, o siromaštvu, ali se iz njih vidi tragedija emigrana-
ta: da ti ljudi zapravo ne pronalaze sreću za kojom su krenuli. 
To se osjeti u Specijalnim vlakovima, u Čarter letu br...
Papić: U filmu Čarter let nisam znao kako će se sve zavr-

šiti, to je bila velika avantura. Ti su brakovi dogovarani 

preko novina i pisama. Mislio da će to završiti s puno više 

idile, kad se dođe u Australiju. Ali samo je jedan slučaj 

bio sretan, ostalih četiri ili pet, čista tragedija. Jedna je 

prodana za avionsku kartu.

Kukoč: To je ono pravo dokumentarno istraživanje: ne znate.
Papić: To sam ja slijedio. Mi smo zapravo snimili ovaj dio 

kod nas, a o australskom koproducentu ovisilo je da li 

ćemo nastaviti, jer mi zapravo nismo imali tih novaca. 

Studio Picture Corporation nam je preporučio Ervin Ra-

do, direktor filmskog festivala u Melbourneu, prikazao 

je Lisice i Predstavu Hamleta. On mi je zapravo tada nudio 

da ostanem u Australiji, da će mi on producirati, jer je 

znao da će australska vlada uložiti velike novce u razvoj 

kinematografije, da je prava prilika sada za sve režise-

re iz čitavog svijeta da ostanu. Ali meni se činilo kada 

odem u Ameriku, nisam baš osjećao da sam nekuda da-

leko otišao, a u Australiji kao da sam otišao na drugi 

planet. Useljeničku vizu nije tada bilo teško dobiti, jer je 

Australija tada imala 14 milijuna stanovnika. A kinema-

tografiju nikakvu.

Šakić: Ipak je imao pravo, jer je baš tada krenuo tzv. austral-
ski val.
Papić: Da, on je bio čovjek sa vezama i sa vizijom, on je 

rekao – australska će vlada izdvojiti novac od kojeg će ti 

se vrtjeti u glavi da podigne australsku kinematografiju. 

Veli – imaš ovdje budućnost, a meni se tvoji filmovi svi-

đaju. Onda mi je našao toga koproducenta i kad smo mi 

došli, Ivica Njerš i ja, fino su nas primili, smjestili su nas 

u krasan hotel, ali samo tri dana da se dogovorimo ili ne. 

Ako oni kažu, idemo u film, idemo, a ako ne, onda se mi 

vratimo s ovim, jer treba po čitavoj Australiji letjeti – jer 

te su cure bile razbacane po čitavoj Australiji – cijela eki-

Charter let br... (1975)
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tom slučaju bih vjerojatno montirao film samo od ovog 

materijala, ne bi Australije ni bilo u filmu. Onda smo 

mi taj materijal njima vrtjeli, prevodili smo koliko smo 

mogli, ako se govorilo. Bio je tamo jedan čovjek koji je 

već bio dobro prešao šezdesetu godinu, koji je bio pred-

sjednik kompanije, a uz njega mladi, koji je bio direktor 

produkcije. Mladi nije vidio nikakvog razloga da ide u 

film, da nemaju to kome prodati, da su veliki troškovi. A 

stari samo šuti. Njerš i ja mislimo, gotovo je, pakiraj se za 

Zagreb. Međutim, veli stari, ima u filmu jedan starac, sa 

štapom, obučen je jako čudno? Velim, to je makedonska 

nošnja, stari Makedonac ide u tom avionu, kojim se ove 

idu udavati, išao je valjda rodbini. Veli, šta se on ide ženi-

ti? Rekoh, ne, nema on pojma kamo ide! Pa kaže stari, taj 

je sličan meni, ja sam nakon tri braka otišao u Australiju, 

nisam znao kamo. I tako su Australci ušli u produkciju.

Kukoč: Znači, to je stvarno bio organizirani odlazak na udaju 
u Australiju?
Papić: Da, šest cura, preko oglasa u listu Adam i Eva. Sa-

mo preko oglasa, pisama i fotografije. Dosta je tako bra-

kova sklopljeno. Ali od ovih u našem filmu, samo je jedan 

brak uspio.

Kukoč: Kao neki Specijalni vlakovi, samo sada avionom na 
udaju u Australiju.
Papić: Da, ali Čarter let nije imao toliko uspjeha. Osim 

toga, bio sam nakon Hrvatskog proljeća kao na nekom 

ledu, nisam dobio ni dobar predikat za taj film. Ali film je 

prikazan u Oberhausenu, prodavan je dosta, a australski 

koproducent je bio jako zadovoljan. Vratili su od televi-

zijskog prikazivanja uloženi novac, i mislim od prikaziva-

nja u australskim kinima, igrao je kao predigra.

Kukoč: Specijalni vlakovi su bili zabranjivani?
Papić: Nisu, nisu. Imali su samo jedan problem kad su 

počeli igrati u Zagrebu, koji se i drugdje prenio: onaj čo-

vjek kad kaže "Hvala Bogu i drugu Titu da je on ovako 

uredio pa ja mogu ići u Njemačku, pa mogu imati kauč i 

frižider, da imam sve što on ima", u kinu bi nastajao ogro-

man smijeh. Terešak, distributer, od Croatia filma, jako 

pošten čovjek i dobronamjeran, savjetovao mi je tada da 

izbacim to. Ja sam rekao da ne mogu rezati negativ, neka 

sami izbace ako hoće. Pa je samo iz tih kopija, koje su 

igrale, izbačen taj kadar.

Kukoč: Prikazan je na Danima hrvatskog filma 1991. u progra-
mu tih zabranjenih filmova.
Papić: To je jedini problem koji su Specijalni vlakovi imali... 

Svatko se hvali da je bio zabranjen sada. Dobio je film 

Grand Prix u Beogradu! Toliko o tome. Istina, skupa s 

Malom seoskom priredbom. Tada je pozvan u Oberhausen, 

gdje je išao bez problema, i dobio puno nagrada i diplo-

ma na jako puno festivala.

Kukoč: A Čvor?
Papić: Nije, ne, bez problema... Samo u Oberhausenu, 

gdje je kubanski član žirija napadao film da je revizioni-

stički, Titov film, pa je film dobio niz sporednih prizna-

nja, ali ne od žirija. Alvarez se zvao, poznati redatelj. To 

mi je rekao član žirija iz Izraela, Arnošt Lustig, češki Ži-

dov s kojim sam kasnije trebao raditi jedan kratki igrani 

film, ali to je propalo. A u Beogradu je film dobio Srebrnu 

medalju. Nikakvih političkih problema.

Šakić: Puno je subverzivniji Nek se čuje i naš glas, o ilegalnim 
radiopostajama.
Kukoč: I to snimljen 1971.
Papić: Je, snimljen u jeku Hrvatskog proljeća. Taj film u 

Beogradu nije mogao dobiti nijednu nagradu, da je to 

"tripalovski" film. Uvijek se kod nas politika miješa. Ali 

pozvan je u Oberhausen i dobio također puno nagrada.

Šakić: Tamo skrivaju lokacije ilegalnih radiopostaja, pa onaj 
starac koji, kao reperskim stilom, emitira poprilično kritičke 
govore, pa dužnosnik koji govori da oni obavljaju "društveno 
opasnu djelatnost", ne zato što ometaju druge, legalne fre-
kvencije, nego, doslovce, "zato što tako svatko može govoriti 
što hoće u eter". A to danas imamo, s radijem, blogovima, in-
ternetom...
Papić: Taj nas je jedva dočekao, ne znam tko je taj bio, 

nešto na službenom radiju, u Varaždinu. Mislio je da sni-

mamo film protiv tih što emitiraju.

Šakić: I tu se opet javlja emigrantski kompleks. Vidimo dava-
nje lekcija iz njemačkoga; jedva čita njemački, a daje lekcije 
u eter.
Kukoč: Meni se Nek se čuje i naš glas razlikuje od drugih do-
kumentaraca, tretmanom radnika, seljaka. U ostalim filmovi-
ma su nemoćni, pasivni, siromašni, ovdje su moćniji od vlasti, 
neuhvatljivi, kreativni, sa stavom...
Papić: Mislim da je tada takva psihoza bila, te godine. 
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Svi su očekivali nešto, neki novi put, da je nečemu od-

zvonilo.

Rafaelić: Film je zapravo navijački postavljen, gotovo aktivistički.
Papić: Ja ga nisam bio shvatio tako, jednostavno sam sli-

jedio situaciju, život... Opet je tu pitanje izbora; autor 

se opet miješa tu. Nije to film bez autora. Onaj orkestar, 

imao sam ja više izbora, uzeo sam onaj kod onoga kojem 

nije stao u sobu, pa su u dvorištu.

Šakić: A onaj dio gdje se daje politička analiza stanja u zemlji 
i emigraciji? To je opasan dio.
Papić: To su komentatori, ja sam im samo davao teme, 

a oni krenu. Kao onaj što sve komentira u stihovima... 

Ja mu kažem: ajde sada o posjetu Nixona Jugoslaviji. I 

on odmah, "Tako je moglo pismo iti, da on dođe drugu 

Titi" itd.

Kukoč: Odakle zapravo toliki vaš interes za emigraciju, ima li 
to veze s Vašim ocem?
Papić: Pa mislim da ima, i ja sam emigrant, i moj otac je 

bio, i ogroman dio moje obitelji živi u Americi. Mi smo 

iz kraja gdje se ljudi kreću, i moji su preci isto došli u taj 

kraj došli gdje sam se ja rodio, bokokotorski Vlaji. Danas 

to nije toliko daleko, ali tada je bilo dosta, doći do hrvat-

ske granice, to je bila velika seoba.

Šakić: Uz neke postupke Cinéma véritéa i društvenu kritiku, 
jaka je i groteska u tim filmovima? Čini mi se da neki filmo-
vi postaju čak groteskniji s vremenom. Čakija, recimo, ima 
dosta elemenata ne samo humora nego su ti likovi doslovce 
oriđinali, Mala seoska priredba izgleda ne kao da ih ismija-
va, nego čak kao da je priređena kao određena parodija tog 
mentaliteta?
Papić: Pa nije parodija mentaliteta, to je jednostavno bilo 

vrijeme velikog uspona televizije. Danas je televizija, mi-

slim, samo se malo tehnika usavršava i tako, ali televiziju 

je narod tada otkrivao. Pogotovo jer je bilo došlo vrijeme 

kolor-televizije. Prestala je crno-bijela televizija, došli su 

kolori, televizija je bila u najvećem usponu sedamdese-

tih. I naravna stvar, ti ljudi su gledali izbor za miss i to, 

pa su počeli to imitirati, zapravo to je utjecaj medija na 

široke mase. Kako ih oni vide. To je nekakvo k'o narodno 

prepjevavanje tih događaja. A sad vidim, kad god ima ne-

kakvo takvo biranje za miss, pa kad ne uspije, kažu – to je 

mala seoska priredba.

Šakić: Ta fraza, "mala seoska priredba", potekla je od Vašeg 
filma, nije prije postojala?
Papić: Nije, nije, taj je film možda popularniji moj nego 

ijedan igrani.

Šakić: U više izvora je spomenuto, a i Vi ste sami jednom rekli, 
da to nije konkretna priredba, nego da ste sami organizirali 
priredbu.
Papić: Mi jesmo organizirali jednu priredbu u tome selu, 

ali je ona potpuno autentična. Nije to za film, ona misica 

je ostala prava misica, čak su druge misice napale nju 

da je imala neku vezu s nama. Pratilja je napravila veliki 

skandal – pratilja je ona koja mrda – i rekla da je ova ima-

la vezu s ekipom, i ja sam bio optuživan, i tako.

Kukoč: Zanimljivo je bilo, što ste u filmu prikazali i scene kola, 
gdje se vidi baš razlika oponašanja nečije druge kulture koju 
oni pokušavaju oponašati, pop-kulturu, miss, ispada jako gro-
teskno, i scena plesa koje su vrlo dobro plesali.
Papić: Da, zato jer su tu svoji, a ovdje su imitatori, ovdje 

dolazi do iskrivljenja, do nakarade. Kolo je nešto auten-

tično, njihovo.

Rafaelić: Zašto je taj film danas svjež? Gdje god se prikazuje, 
izaziva ovacije i spada među kultne filmove hrvatske kinema-
tografije.
Papić: Zato što to i danas živi na neki način. Neka bude 

i najglamurozniji izbor miss, ona će i dalje imati nešto 

od ovoga. Od ovog našeg filmića. Pa pogledajte te TV 

emisije.

Rafaelić: Je l' to neka naša priča ili mislite da je generalna?
Papić: Reality show, "super talent", sve je to beskrajno 

ponavljanje onog što smo mi snimili u malom. Kad je 

film izašao, smatrali su ga bizarnim, a danas je sasvim 

normalna. Mislim da je priča generalna. Imao sam jako 

puno etičkih dilema oko toga filma. Nisam htio te ljude 

ismijati, to nije bila namjera. Ali mislim, kamera je takva 

da jednostavno zabilježi to što jest. Sve su te misice bile 

jako sretne da su tamo snimane, ali kasnije su bile jako 

nesretne; kasnije su one odrasle.

Šakić: A gdje ste snimali? Ili čuvate diskreciju i danas?
Papić: U selu Orahovica kod Čakovca. Pomogao mi je 

predsjednik omladine, preko njega sam sve organizirao. 

Sreo sam Relju Bašića, nešto smo pričali što radi, i on 
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kaže – bio sam jučer član žirija u nekom selu, birali smo 

miss. Onda sam se ja počeo za to zanimati i pronašao da 

svako veće selo ima izbor, da je to postalo pitanje ugle-

da. Ali na to biranje miss ne dođu samo iz njihovog sela, 

nego i iz okolnih sela. I onda bude i miss jednog sela, pa 

drugog, trećeg... To je bilo jako teško snimiti, mi smo taj 

film snimili defakto za tri sata. Bili smo svi u goloj vodi, 

zatvoreni u jednoj maloj školi. Sad kad gledate taj film, 

vi mislite da je to snimano s nekoliko kamera. To je sve 

snimano s jednom, mi smo imali samo tu jednu jedinu 

kameru, i to tonsku, glomaznu, i sve je to snimio Ivica 

Rajković i njegovi tehničari. Mi smo bili u dnu dvorane, 

i za pet minuta mi smo već na pozornici snimali. A pri-

redba je išla. Tu i tamo bih ja molio, kad bi Ivica rekao 

– daj, nisam ovo uhvatio, daj neka još jednom dođe ovaj 

pjevati.

Kukoč: Dosta je taj film sličan filmu Recital Petra Krelje koji je 
isto Rajković snimio.
Papić: To je kasnije snimio.

Kukoč: Za koji Vaš dokumentarac smatrate da je otišao u ne-
kom drugom pravcu, mimo plana?
Papić: Pa svaki je na neki način otišao, svaki. Možda naj-

više Specijalni vlakovi. Ja nisam imao pojma šta se s tim 

ljudima zbiva kada dođu u München, znao sam da nekud 

idu, ali da je to odmah na željezničkoj postaji, i da tako 

izgledaju... Jer nismo prije mogli ranije niti ući tamo niti 

znati – tako da sam i ja bio šokiran. Snimali smo, i ja sam 

se pitao, Pa je l' ovo moguće? Da se ljude tako postavi 

i da onaj kaže – ponavljam – više nemate imena nego 

brojeve! K'o da je Orwell sišao na lice mjesta.

Kukoč: Čvor je, pretpostavljam, bio planiran kao tipičan soci-
jalni dokumentarac pa je nastao kao završetak sukoba izme-
đu dvaju pogleda?
Papić: U Čvoru je na neki način onaj željezničar odredio 

film. On je bio zamjenik šefa stanice i njemu je bilo sum-

njivo šta mi to tu radimo, pa sam ja rekao, Pa ajde odi i 

ti, i ti se uključi, a volio je glumu pa ga nije trebalo puno 

nagovarati.

Kad te moja čakija ubode (1969)
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Kukoč: Da, taj tip je uspješan proizvod ideološkog odgoja, kao 
glasnogovornik tadašnjeg sistema.
Papić: Potaknem ja njega, kad on kaže kako se to prika-

zuje, a tad je bilo puno u novinama protiv crnog vala, a 

on je to sve čitao. Pa ja kažem – daj nešto o tome. Onda 

on priča – šta, veli, ako to narod ne voli, ja to ne bih 

snimao!

Šakić: Možda je to i neplanirana parodija tipičnog komentato-
ra iz dokumentaraca, govori tim tonom sve najljepše o postaji, 
"Ovo ti je najveći čvor središnje Europe."
Papić: To je dokumentarac od generacije prije mene, ta-

kvi su bili dokumentarci '45.

Kukoč: To je parodija socrealizma.
Papić: Da, čak je i Krešo Golik snimao takve dokumentar-

ce, puštanje onog broda [Još jedan brod je zaplovio], to je 

čisti socrealizam, to je parodija na to. Ne na Golikov film, 

nego općenito.

Kukoč: Ribari iz Urka, 1973, kako je to nastalo?
Papić: Nakon što sam u Oberhausenu za Specijalne vlakove 

dobio puno nagrada, došla je ideja da jedan redatelj iz 

Jugoslavije dođe u Nizozemsku, a jedan iz Nizozemske 

u Jugoslaviju. To je išlo preko Zagreb filma. Zapravo, to 

je bila ideja Želimira Matka. Nizozemci su se odlučili za 

mene, a Zagreb film je pozvao Hattuma Hovinga, jednog 

jako dobrog dokumentarista.4 On je snimao film o Medi-

teranu. On je bio fasciniran Mediteranom, zapravo pla-

ninama iznad Mediterana, iznad gradova, iznad Dubrov-

nika, iznad Kotora, ljudima koji silaze u grad. I zapravo 

je on slikao ta dva svijeta. Dolje je more, dolje je neki 

grad, civilizacija, neke naznake kulture, a gore iznad njih 

deseti neki ljudi. Kruno Quien ga je vodio. Ja sam došao u 

Holandiju pa sam dva tjedna hodao okolo s producentom 

koji je meni bio dodijeljen. Prošao sam cijelu Holandiju. 

Ribari Urka, to je jedna zajednica koja je posebna, ribari 

su unatoč tome što su ih daleko odvukli od mora, to jest 

oni su nekad bili na moru, ali su se nasipavanjem zemlje 

udaljili od mora. Međutim, oni ne mogu obrađivati ze-

mlju ni ništa, njima je more u krvi, pa idu autima, dva 

sata se voze do luke gdje su im brodovi i onda ribare. Za-

tim sam napravio scenarij, Vencija Oreškovića sam doveo 

kao snimatelja, a sva ostala ekipa je bila holandska. Ovaj 

Hoving je isto samo doveo samo svog snimatelja, a osta-

lo je sve bilo odavde. Nisam baš nešto bio oduševljen tim 

filmom, stalno sam imao osjećaj da mi nešto fali, da ne 

mogu nešto uloviti, da bih htio još nešto više. Međutim, 

oni su bili jako zadovoljni, kasnije su poslali film po am-

basadama, kako stranac vidi Holandiju, ispunio je svoju 

svrhu. Dao je neku informaciju o Holandiji kao zemlji i o 

toj zajednici, o tim ribarima. Ali ja nisam bio zadovoljan, 

toliko mi se toga nudilo da nisam stigao sve poloviti.

Šakić: Film Nezaposlena žena s djecom nastao je 1986, na-
kon desetogodišnje stanke u dokumentarcima, a čini se ipak 
kao tematski nastavak Vaše dokumentarističke poetike, sti-
la, istih socijalnokritičkih tema, što je svojevrsno iznenađenje 
budući da su se Vaši filmovi nakon Izbavitelja jako promijenili 
u odnosu na Lisice i Predstavu Hamleta.
Papić: Tada sam puno snimao naručene filmove.

Kukoč: Kako ste došli na ideju o Nezaposlenoj ženi s djecom?
Papić: Mislim da sam pročitao u novinama, nekako je na-

šao i išao razgovarati s njom. Vidio sam da živi u baraci, 

da je spremna surađivati. Dobila je posao poslije filma, 

u INI, ona je inženjer geodezije. Izgleda da je film djelo-

vao, prikazan je bio i na televiziji. Tada se znalo za doku-

mentarne filmove.

Kukoč: Iako film s jedne strane slijedi svoju temu, ima dosta 
suptilnih društvenokritičnih uboda. Recimo, dok ona govori u 
off-u o svojem teškom položaju, hoda ispred Sabora i Gradske 
skupštine; onda, na televiziji sluša neku pjesmu koja kaže ka-
ko "Jugoslavija raste".
Papić: Mislim da je to bilo svjesno, jer sam je vodao pred 

Sabor.

Šakić: Gleda televiziju, a baš se daje Dinastija, ulazite kame-
rom u televizor i preko cijelog kadra vidimo špicu Dinastije.
Kukoč: U Vašem crnogorskom dokumentarcu Slike iz zaborav-
ljenog kraja, iznenađujuće je bilo, kao i u Ribarima iz Urka, to 
što je cijeli film zasnovan na televizijskom naratoru koji sve 
objašnjava, što nikad prije nije bilo prisutno u vašim filmovima.
Papić: Jednostavno više nisam imao drugog sredstva da 

iskažem to što sam želio pa sam to tako napravio. I kod 

4 Riječ je o filmu Lutanja jednog Holanđanina kroz Jugoslaviju, iz 1974: 
http://www.zagrebfilm.hr/katalog_film_detail.asp?sif=419 (Nap. prir.)
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toliko...

Kukoč: Ali u Slikama iz zaboravljenog kraja baš ima jako puno.
Šakić: U Slikama iz zaboravljenog kraja je potpisan suradnik 
na režiji i scenariju, Slobodan Joković?
Papić: Da...? A, to je jedan crnogorski novinar, nije on 

odlučivao... To je bio naručeni film, ustvari. Moj rođak je 

imao firmu u Beču koja se zvala Sinex, ali je po tim kra-

jevima razgrnuo neke svoje radionice i neka čuda. Pitao 

me da mu to snimim, ja sam rekao da hoću, samo valjda 

ćeš me dobro platiti. I tako sam to iskoristio, pošto sam 

rođen u tom kraju, da malo snimim ljude, običaje, dam 

portreta nekih staraca. Stvarno, ja nisam ondje bio od 

djetinjstva. Kad sam došao, to je bio šok za mene, sve je 

bilo zapušteno. To je takav kraj, njih je svatko napustio, 

ne znaju u kojoj su republici, struju dobivaju iz Hercego-

vine, nešto dobivaju iz Hrvatske, Crna Gora ni ne zna da 

je to njihovo. Zato sam i rekao "zaboravljeni kraj". Ja sam 

to iskoristio da dam što više portreta tih ljudi. Uzor mi je 

bio Buñuelov film Zemlja bez kruha. Možda se pretjeralo s 

tim objašnjavanjima. Ali umiješala se Televizija Titograd i 

zatim je to postao njihov film.

Kukoč: Zašto je na kraju bilo toliko naratorskog teksta?
Papić: Najviše jer je to bio naručeni film, tu se to mora 

zadovoljiti.

Kukoč: Najvrednije u tom filmu je što se izdigao iznad te objaš-
njavalačke razine, u slikovnom prikazu kontrasta modernog i 
tradicijskog, što se zapravo provlači kroz Vaše dokumentarce. 
S jedne strane moderne tvornice, s druge strane, idu na ko-
njima.
Papić: Ove moderne tvornice, to je taj rođak iz Beča. A ja 

sam onda ovo nešto drugo slikao.

Rafaelić: Kako rješavate onaj moment u kojem biste Vi, kao 
Krsto Papić imenom i prezimenom, htjeli nešto, a film bi nešto 
drugo?
Papić: Nekad mičem sebe, to je stvar izbora. Zapravo, 

najbesmislenija stvar koju smo mi morali predati jest sce-

narij za te dokumentarne filmove. Ja sam nastojao uvijek 

prije scenarija otići na to mjesto, pa tek onda pisati sce-

narij. A opet, kada sam ja i napisao scenarij, nije to bilo 

to, zapravo više se to pisalo za komisiju, da komisiji bude 

na neki način predočeno da će tu biti neki zanimljivi film.

Šakić: To je paradoks, da dokumentarni film ima scenarij.
Papić: Zapravo da, makar sam ja dokumentarne filmove 

radio tako da sam uvijek imao neki koncept, odnosno, da 

sam imao neku ideju i neku viziju tog materijala, zapravo 

s tom nekom svojom opservacijom i svojim mišljenjem: 

čemu mi to služi? Nemoguće je, šta sad, snimati cijeli 

život, sve oko sebe. I šta onda čovjek ima? Nema ništa. A 

ima možda neke dokumente. Ima navodno režisera koji 

tako rade. Ja nisam tako radio, ja sam imao neku ideju 

koja me vodila, a zatim sam se od dijelova života bližio 

toj ideji. Ali sam nastojao opet da ne robujem toj ideji. 

Ako se nešto u životu pokaže da je dominantno, a život je 

obično takav, onda sam to i uzeo. Montaža je jako važna 

bila kod mene, u dokumentarnim filmovima. Obično bi 

u Zagreb filmu rekli, "Nemojte gledati Papićev materijal 

jer nitko ne zna kako će to u montaži smontirati, osim 

njega." Ali dok sam snimao, na neki način sam ugrubo vi-

dio montažu. Pogotovo jer je malo materijala bilo, morali 

smo imati neku grubu predodžbu montaže već na samom 

snimanju. Možda nam je to koji put oduzelo nešto od 

autentičnosti, nešto od spontanosti, ali to su takvi filmo-

vi. Ali opet, nema apsolutno niti jednog kadra u mojim 

filmovima a da bi se reklo da to nije dokument, da to nije 

autentičan čovjek, da to nije čovjek iz tog vremena, da to 

nije čovjek iz te profesije, da to nije taj isti čovjek, to ap-

solutno ne postoji. E sad, kako koji od njih djeluju, to je 

druga stvar. Može vam se dogoditi da vi koji puta snimate 

najveću istinu pa djeluje kao laž, a koji put snimate laž, a 

djeluje kao istina. To je paradoks filma.

V. Lisice (1969) i nakon njih

Šakić: Što je bilo nakon Iluzije, Vaš ciklus dokumentaraca na-
stao je tada i paralelno, ili tek nakon Lisica?
Papić: Prije Lisica snimio sam dva dokumentarca, Halo 

München i Kad te moja čakija ubode. Nakon Iluzije, našao 

sam se u situaciji da više neću dobiti film, zato jer se tada 

jako držalo do toga kako je film primljen, do kritike, da 

li je dobio nagradu u Puli. Tko nije, taj je bio na ledu, a 

tko je dobio, taj je mogao ići dalje. Nakon Ključa mene je 

doslovce Jadran film natjerao da idem u Iluziju, ali nakon 

Iluzije ja sam znao da moram uzeti pauzu. I tako sam po-

čeo snimati dokumentarce. Mada sam Halo München po-

čeo pripremati kad Iluzija još nije bila izašla. Kad te moja 

čakija ubode, taj film je imao jako puno uspjeha, dobio je 
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Zlatnu medalju u Beogradu i odmah se sve to računalo. 

Festivali su tada bili jako značajni, jer ih nije bilo toliko 

kao danas, danas ih samo u Hrvatskoj ima toliko da je 

defakto nemoguće snimiti film, a da ne dobiješ neku na-

gradu. Evo, moj zadnji film Infekcija, pošto je sasječen, 

nisam ga puno slao okolo, ali gdje god sam ga poslao, 

dobio je nagradu, svuda osim u Puli.

Rafaelić: Kakav je Vaš odnos prema nagradama uopće, dobi-
vali ste ih puno u karijeri, i to iznimno važnih.
Papić: Dobro je dobiti nagradu jer je ona korisna, ali ne 

bi se smio niti jedan autor zanijeti pa da se umisli da je 

bolji zato što je dobio nagradu. Jednostavno, te nagrade 

su dio posla, jer film je šoubiznis, kao Oscar. Oscar je 

najveća filmska priredba i sigurno da je on koristan za 

čitavu kinematografiju. Održava kinematografiju kao me-

dij. Prema tome, i te nagrade dobro dođu jer održavaju 

redatelja. Ali da netko umisli zato što je dobio nagradu 

da je on bolji režiser nego što jest, mislim da je to čista 

glupost.

Rafaelić: Pitamo zato jer teško se ne umisliti nakon što dobi-
jete nagrade. Kako nagrade djeluju, da li biste gledali na neki 
film kao vredniji nego drugi?

Fabijan Šovagović u filmu Lisice
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i imao bih više mogućnosti. Zato je meni najveća šteta 

napravljena kada mi nisu dozvolili da prikazujem Lisice u 

Cannesu. Ja bih te godine sigurno dobio neku nagradu, 

ne Zlatnu palmu, jer je tamo bio M.A.S.H., ali bih vjero-

jatno neku dobio, kako mi je rekao Vojtěch Jasný, koji je 

bio član žirija. Nagradu žirija ili neku nagradu bih dobio. 

Odmah bi moj status bio drugačiji, a film bi ostao isti, 

zabranili ga ili ne zabranili, film se ne popravlja. Filmu 

vrijeme pokaže kakav je, vrijeme je sudac.

Rafaelić: Ovaj razgovor o nagradama odličan je uvod Lisica-
ma koje se smatraju Vašim najvažnijim filmom. Slažete li se 
s time?
Papić: Da, ta je zaraza prešla i na mene. Puno ljudi hvali 

Lisice, pa i ja povjerujem da je to tako. Zapravo, nemam 

objektivan odnos prema svojim filmovima, mene uvijek 

iznervira gledanje mojih filmova, potreba za naknadnom 

intervencijom, što sam ovo napravio, pa ovo je trebalo 

drugačije... Tako da ja nemam, ipak, objektivan odnos. 

To djeluje i na mene. Pa vjerojatno su Lisice moj najbolji 

film. Možda.

Šakić: A najlošiji?
Papić: Najlošijom se smatrala Iluzija, iako vi, recimo, ka-

žete da to nije loš film.

Šakić: Postoji li film za koji smatrate da ste ga trebali druga-
čije napraviti?
Papić: Tajna Nikole Tesle. Toga sam bio svjestan i kada sam 

snimao. Da nije umro moj glavni producent, Želimir Mat-

ko, taj film bi sasvim drugačije izgledao i imao bi drugi 

produkcijski dizajn, sve. To je film koji bih ponovno volio 

snimiti, ali u nekim drugim uvjetima.

Šakić: Danas ima i više interesa za Teslu, film bi bio popularniji.
Papić: Tesla je uglavnom, kad sam to snimao, bio malo 

poznat, rijetki su u Americi uopće znali za Teslu. Ma ja 

sam nalazio sveučilišne profesore iz elektronike koji ni-

šta o Tesli nisu znali. Danas za Teslu zna svatko.

Kukoč: Danas je i za Vaš film porastao interes. Subjektivno, 
koji Vam je film najdraži, bez obzira na to što drugi kažu?
Papić: Lisice, jer sam taj film stvorio iz ničega. Dobio sam 

vrlo male novce, 40 milijuna dinara, a prosječan film je 

tada koštao 200 milijuna dinara. Prosječan film; Neretva, 

to se nije ni računalo, to nitko nije ni znao, to je bio je-

dan od najskupljih filmova u svijetu. Jadran film je obećao 

pomoć, ali da neće dati niti jedan dinar gotovih novaca. 

Onda sam ja rekao šta će mi scenograf, šta će mi kosti-

mograf, ja ću uzeti samo garderobijera i iz fundusa Jadran 

filma ću obuć' glumce bolje nego itko.

Rafaelić: Zato na špici ne piše tko je bio kostimograf?
Papić: Nema, nema ni scenografa, kamene kuće i to, re-

kao sam, uzet ću majstora i izbjegavat ću beton i goto-

vo. Zatim, uzeo sam za snimatelja čovjeka kojem je to 

bio debi, a znao sam da je genijalan snimatelj – Vencija 

Oreškovića. Zatim još masa stvari, tako da kad sam ja 

to predočio Jadran filmu, ispalo je da zapravo oni skoro 

ništa ni ne daju. Tad su me poslali na snimanje, misleći 

neka spiska tih 40 milijuna, neće on ni završiti, to je bila 

računica. Međutim, stvorila se fenomenalna atmosfera u 

ekipi, imali smo jedan stari kombi, ja nisam imao kola, 

ali moj snimatelj je imao pa je dao svoja. Mi snimamo u 

selu, pa treba sve prevesti do Vrlike. Glumci bi onda sjeli, 

seljaci im donijeli pršuta i vina, i kažu, ma vozite se vi, 

pa kad prevezete i tehniku i sve, zatim dođite po nas. A 

svi ti lokalni ljudi koje smo uključili, svi su na neki način 

živjeli sa filmom, mada uopće nisu imali pojma o čemu 

se u filmu radi. Ali kad bi došle scene... Svadba, onda ja 

upitam koji od njih zna najviše svadbenih običaja? Mate, 

kažu oni, a ja, ajde, Mate, objasni nam.

Šakić: Koliko je scenarij bio improviziran, a koliko je bio una-
prijed određen?
Papić: Pa ove stvari su recimo improvizirane. Mi nismo 

imali pojma, iako mi taj kraj ni taj mentalitet nije nepo-

znat, to je valjda običaj u tom selu, da kada dovedu nevje-

stu ona treba kleknuti pred kuću, ne... Ona prebacuje ja-

buku preko kuće, ona i mladoženja, onda njoj daju neko 

sito, rešeto puno novaca, ona to baci i to djeca skupljaju. 

To je sve, kao, za sreću. Ja sam to sve stavio u film, u 

scenariju to nismo imali. Ali osnovnu dramaturšku liniju, 

karaktere i sukobe smo imali.

Šakić: A dijaloge? Naturščici, kao da sami govore, lokalnim 
dijalektom.
Papić: Oni na primjer trebaju ponuditi rukovodioca vinom. I ja 

kažem: ajde, kako ćeš mu reć' da mu je dobro vino, šta bi mu 

rekao? A on kaže: "Uzmi, Andrija, s prisojne strane, od njeg 

glava ne boli". Ma tko to može napisati? I odmah ja to u film.
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Kukoč: A voditelj svadbe, njegov govor, to isto nije bilo u sce-
nariju, pretpostavljam?
Papić: Ne, to je bilo, malo, to se već tiče dramaturgije, ali 

je to stari izgovorio na svoj način.

Šakić: Znači, otprilike su imali temu govora, ali to što govore 
je improvizacija?
Papić: Da, to što ubacuju, to je njihovo.

Rafaelić: A scenarij u toj prvoj fazi, pošto je ipak morao biti 
odobren, prošao je bez problema?
Papić: U Jadran filmu, mislim, nisu ni čitali. Prvo se slao 

scenarij na fond, pa tek ako na fondu dobije, onda Jadran 

film otvori pa ga čita. Oni naprave financijski plan, išlo je 

preko Jadran filma.... Komisija su bili Ante Peterlić, Milan 

Prelog, Saša Vereš i Marijan Matković. I još je netko bio, 

ne sjećam se tko. I oni su razgovarali o tome scenariju pa 

su nešto bili podijeljeni, ali Marijan je kasnio. I rekli su 

čekat ćemo Marijana – on je bio i predsjednik komisije 

– da vidimo šta je on. Naravna stvar da je Ante bio za me-

ne, ne samo što smo bili prijatelji, nego je on i vjerovao u 

mene i uvijek sam u njega imao veliku podršku, a scenarij 

mu se svidio. I Marijan Matković je s vrata rekao – ma 

ljudi, jeste li vi čitali o onom biciklistu što hoda pa hapse 

ljude? Pa kaže, meni je to fantastično, je l' i vama? A oni 

viču: je, je. I tako je to prošlo.

Šakić: Kako je uopće taj film započeo, je li kao ideja – idemo 
nas dvojica, Mirko Kovač i Vi, pisati scenarij o '48?
Papić: Počelo je tako što sam čuo da su u logoru u Bileći, 

gdje su bili informbiroovci smješteni, dvojica iz tog kraja, 

narodni borci, rekli, idemo mi pobjeći i kada izađemo, 

nas će narod dočekati, i mi smo spašeni. Zatim ćemo se 

prebaciti u Albaniju, iz Albanije u Sovjetski Savez. I oni 

su pobjegli. Međutim, Udba se umiješala i rekla da su 

dvojica izdajnika pobjegla. I onda se čitav narod digao, 

lovili ih i zamalo ih nisu ubili. Onda ih je morala Udba 

i milicija braniti od onih za koje su oni mislili da će ih 

nositi na rukama.

Šakić: Znači da je film krenuo kao ideja o narodu, masi?
Papić: Pa krenuo je od toga, ali to je jedna opća stvar i 

nismo mogli samo o tome praviti film. Sjećam se prvog 

prikazivanja u Beogradu, tamo, pošto je Morava film bila 

distributer. Došao je Mirko Kovač, došla je Dessa Trevi-

san, tada dopisnica londonskog Timesa, došao je Milovan 

Đilas i došao je jedan makedonski pjevač, Zafir Hadžima-

nov, on je bio prijatelj Minde Jovanovića, i nijedan drugi 

novinar. I došao je Žika Pavlović s kojime sam bio jako 

dobar. To je bila grupa koja je prva gledala film u Beogra-

du. Žika nije bio oduševljen filmom, rekao je – kako si 

mogao da je narod čas za njih, a čas... Ne znam, kažem, 

kako sam mogao, kako je Shakespeare mogao u Juliju Ce-

zaru, prvo njega pitaj, kako se tako narod okrene u času. 

Ali je Đilas bio oduševljen filmom. Na večeri u Maderi, 

gdje se sastajala krema Beograda, sjedimo za stolom Đi-

las, Mirko Kovač, Dessa i ja. Đilas ne prestaje hvaliti film 

– veliki film, veliki ste umjetnici. Ali sa strane gledaju lju-

di, i mislim si kako ovo neće izaći na dobro. Stvarno, film 

je igrao jedan, dva dana, pa ga je napao Komitet i skinut 

je s repertoara. I to je bilo baš pred beogradski festival 

gdje sam došao s filmom Čvor, tamo sam očekivao da će 

filmski beogradski radnici, koji su uvijek bili slobodniji 

nego mi, napraviti nekakvu galamu, ali nitko ništa. Ustva-

ri, jedan čovjek, redatelj Vuk Babić, htio je da se naprave 

neke demonstracije, ali nitko ga nije poslušao. Dakle, tri 

je dana igrao film u Beogradu.

Rafaelić: Tada Đilas gubi svoju političku ulogu, je l' to možda 
imalo veze?
Papić: Ne da je gubi, Đilas je tek izašao iz zatvora, on je 

već odležao u zatvoru i Đilas je već napisao novu knjigu, 

on je tu na vrhuncu, slavljen u svijetu, on smije hodati 

Beogradom, ali nitko živ neće s njim komunicirati. To je 

bio vrhunac njegova disidentstva. A uz njega je stalno 

dopisnica Timesa, što on izjavi, to je sutra već u Timesu.

Kukoč: Iz filma se vidi fascinacija krajolikom Dalmatinske 
zagore.
Papić: To je isti kraj koji sam ja u djetinjstvu i za vrijeme 

rata vidio. Ti si me pitao kako to da nisam nikada niti 

jedan ratni film napravio. Zašto? Mi svi, koji smo bili dje-

ca za vrijeme Drugoga svjetskog rata, imali smo sedam, 

osam, devet godina, mi smo bili tako zeznuta generacija 

da smo imali užasan otpor prema svim tim partizanskim 

filmovima i svemu što se snimalo od svega toga, jer je 

generacija koja je bila samo malo starija od nas, jedno 

pet-šest godina, zauzela sve pozicije. Tako se nije moglo 

zamisliti da bi netko debitirao sa 24 godine. A Truffaut je 

snimio film s 24. Cijeli Novi val, svi su imali 20 i nešto go-

dina. Kod nas to nije bilo moguće, ma kakvi, tko bi debi-

tirao s 30, to je bilo već puno. Mi smo imali užasan otpor, 



33hrvatski filmski ljetopis

Juraj Kukoč, Danijel Rafaelić i Tomislav Šakić: Krsto Papić u razgovoru: "Želim pridobiti vječnu publiku"

61
 /

 2
01

0
PO

R
TR

ET
 R

ED
AT

EL
JA

: K
R

ST
O

 P
AP

IĆ

znalo se tko je državni režiser, a tko je režiser koji ne želi 

snimati po tom, recimo, socijalističkom receptu. Pošto 

sam ja sebe smatrao u ove druge, možda bih ja i snimio 

neki ratni film, ali to ne bi bio takav ratni film kakvi su se 

tada snimali. Iako je bilo i nekih dobrih takvih filmova. 

Vrdoljakovi su drugačiji. Vrdoljak nije imao takav stav, 

recimo, kakav sam ja imao. Meni je to bilo odbojno da 

tako snimam i da moram paziti je li to ideološki u redu.

Kukoč: S obzirom da su Lisice po mome mišljenju Vaš vizualno 
najsnažniji film, kojom ste scenom najzadovoljniji?

Papić: Što se tiče vizualne strane, najzadovoljniji sam ti-

me da sam uspio krajolik nekako stopiti s ljudima. Baš 

kad je prije dvije-tri godine bila jedna revija mojih filmo-

va u Los Angelesu, onda je jedan kritičar u LA Readeru na-

pisao fenomenalnu stvar: da je to film gdje ljudi hodaju 

pejzažom, ali oni ustvari stalno stoje na istom mjestu i 

nikamo se ne kreću. Fritz Lang, kad su ga pitali što misli 

o filmskoj kritici, rekao je: uopće me ne zanima da li me 

netko hvali ili me kudi, takva me kritika ne zanima, i tako 

vidim da sam na odlasku. Meni ste važniji vi, vidim mlada 

lica koja gledaju moj film, nego ijedan filmski kritičar. Ali, 

Lisice (1969)




















































































































































